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ಮೊದಲಾಗಿ 


ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವಾದ ಕೆರೆಗೆ ಹಾರ'ದವರೆಗೆ ಅನೇಕ 'ಪ್ರೀತಿ'' 
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ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವಾರು ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಮುಖಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಮೂಲಕ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿದೆ.13 ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ . 'ತರಂಗ'ದಲ್ಲಿ 
ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ 
ದೊರೆಯಿತು; ಸಾಕಷ್ಟು ಹೆಸರೂ ಬಂತು. ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 'ತರಂಗ'ದ 


ಸಂಧ್ಯಾ ಎಸ್‌.ಪೈ. ಮತ್ತು ತಿಲಕ್‌ನಾಥ್‌ ಮಂಜೇಶ್ದರ್‌ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ' 
ಆತ್ಮೀಯ ಕೃತ ಜತೆಗಳು ನಿದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಪುಸ್ತಕರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಮುಂದಾಗಿರುವ ಎಲ್‌.ಎನ್‌.ಜಿ. ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಮತ್ತು | 
ಪುಸ್ತಕವಾಗಿಸಲು ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿದ ಶ್ರೀ.ಬಿ.ಎಸ್‌.ಸ್ವಾಮಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಲು, ಪ್ರೇರಣೆ 
ನೀಡಿದ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಸಂಧ್ಯಾ : 
ಎಸ್‌ ಪೈ. ಮತ್ತು ತಿಲಕ್‌ನಾಥ್‌ ಮಂಜೇಶ್ವರ್‌ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೂಮ್ಮೆ ನನ್ನ. 
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ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. 
'ಪ್ರೇಮಿಸುವವರು ಪ್ರೇಮಿಗಳು' ಎಂದೇ ಇದ್ದರೂ, ನಮಗೆ ತಟ್ಟನೆ 
ಹೊಳೆಯುವುದು 'ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು'ಗಳು. ಮಾತ್ರ. ಭಗವಂಚನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತೇವೆಯಲ್ಲದೆ ಪ್ರೇಮಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರೇಮಿಸು ಶಬ್ದಗಳ ಬಳಕೆಯಾದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವೇನೂ: 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ರೂಢಿಯಿಂದ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಅರ್ಥಗು 
ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ ಶಬ್ದಗಳ ಗೊಂದಲವೇನೇ ಇದ್ದರೂ 
ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೀತಿಯ ನೆಲೆಗಳ ಚಿಂತನೆ ನಮ್ಮ ನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆ 


ಇರಲು ' ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದರ 
ಹಂಚಿಕೆಯಾಗಬೇಕು. ವಸ್ತು; ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಿಚಾರದ ಆಲಂಬನ ಚಿ ಬೇಕು. 


`ಪ್ರೀತಿ. ಎಂಬುದು. ಒಂದು ಅನುಭೂತಿಯೇ ಹೊರತು 
ವ್ಯಾಖಾನಕ್ಕೆ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ನಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ; ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿ. ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಹಲವು. ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹಲವು ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ನಡುವೆ ಒಡೆದೆದ್ದು ಕಾಣುವಂತಹ ಪ್ರೀತಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಆ ಪ್ರೀತಿಯ 
ನಂಟಿನ ಹಿಂದೆ, ಪ್ರೀತಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮನದಾಳದ ವಿಚಾರಗಳು 
ಅಲೋಚನೆಗಳು ಸುಪ್ತ ಭಾವೋದ್ರೇಶಗಳೂ ಏನಿವೆಯೆಂಬುದೂ ಬಹು 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಮುಖ ಬೆಲೆಯಿಂದಲೇ 
'ಸಾಚಾ' ಸರಳ ಮುಗ್ಧ ಎಂದು ನಂಬಿ ಮೋಸ ಹೋಗಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ 
'ಪ್ರೀತಿ' ಎಂದರೆ ಜೀವನ; ಜೀವನ ಎಂದರೆ ಪ್ರೀತಿ; ಪ್ರೀತಿ ಸರಳ; 
ಸುಂದರ ಎಂದು ಭಾವುಕವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸುವುದುಂಟು. ಆದರೆ "ಪ್ರೀತಿ' 
ಎಂಬುದು ಸಂಕೀರ್ಣ. ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು 
ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಇರುವ ಅಸಾಧ್ಯ ನೆಲೆಗಳ 
ಚಿಂತನೆ ಅತಿ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಂಧು ಪ್ರೀತಿ, ಮಿತ್ರ ಪ್ರೀತಿ, ಸೋದರ 
ಪ್ರೀತಿ, ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರೀತಿ, ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿ, ಜೊತೆಗೆ 
ಯಜಮಾನ ಸೇವಕ ಪ್ರೀತಿ (ಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರೀತಿ) ಯೂ ಉಂಟು. ಮೇಲಿನ 


ತ್ರ 


ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ. ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗದೇ ಹೋದರೂ 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೇವೆ, ವಾತಲ್ಯ, ಉಪಕಾರ-ಹೀಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ಕಾರಣ ಇರಬಹುದು. ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತ ತಾಯಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರೀತಿಯೊಂದೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು. 'ಪ್ರೀತಿ'ಸುವ ಕ್ರಿಯೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆದರೂ ಪ್ರೀತಿಯ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿ 
ರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದ, ಸುಖ, 
ಸಂತೋಷ, ನೆಮ್ಮದಿ, ನಿಸ್ವಾರ್ಥತೆ, ತ್ಯಾಗ ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಮಾಲ್ಯಗಳಿರುವುದು ಎಷ್ಟು ಸತ್ಯವೋ ಅವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸೇಡು, ದ್ವೇಷ, 
ಸ್ವಾರ್ಥ, ಸಾವು, ನೋವು ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಣಾತ್ಮಕ ಮಾೌಲ್ಯಗಳಿರುವುದೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ. ಅತಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬಂಧನವಾಗುತ್ತದೆ; ಸಾವಿನ 
ದುರಂತಕ್ಕೆ. ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ವಿಕಾಸವನ್ನು 
ಕುಂಠಿತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀತಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಿಚಾರ, ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಭದ್ರಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಮುಜುಗರ ಹಿಂಸೆ, ಅವಮಾನಗಳ ಕಡೆ ಲಕ್ಷ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತದೆ... ಅತಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿಯ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ಸ್ಪಾರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಹರಹು ದೊಡ್ಡದು.ಯಾವುದೇ ಉದ್ದೇಶದ ಹಿನ್ನಲೆ 
ಹೊಂದಿದ್ದು ಜೀವನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿಲ್ಲ, ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಲ್ಲ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ "ಪ್ರೀತಿ'. ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
_ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿಲ್ಹ ಬದುಕಿಲ್ಲದೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಿಲ್ಲು. ಬದುಕೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಂಡವಾಳ, ಮೂಲ ಸಾಮಗ್ರಿ. 
ಪಂಪನಿಂದ. ಈ ವರೆಗಿನ ಲೇಖಕರ, ಕವಿಗಳವರೆಗೆ 'ಪ್ರೀತಿ' _ಸೃಜನಶೀಲ 
ಕ್ರಿಯ ಕೇಂದ್ರವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಪ್ರೀತಿ ಸಂಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕವೇ 
ಷಃ ಸುಪ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು ಅನಾವರಣಗೊಂಡಿವೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಭಾಗವಾದ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ "ಕಾವ್ಯಗಳಂತೂ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕಥಾಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಜಗತ್ತಿನ ಅಸಂಖ್ಯ, ಅನೂಹ್ಯ 
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ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲದೊಂದಿಗೆ ಜೈನದೀಕ್ಷ ಹಡೆದು ತಪಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ತಪೋನಿರತನಾಗುವಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತ ಕೂದಲನ್ನು 
ಮರೆಮಾಡಲೆಂದು ಹಾವಿನ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಕೈಯಿರಿಸುತ್ಮಾನೆ. ಆ ಕ್ಷಣ ಹಾವಿನ 
ಹುತ್ತದೊಳಗಿಂದ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಉಗುಳುತ್ತಾ, ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತ 
ಹೊರಬಂದು ತಪಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಯವರ್ಮನನ್ನು ಕಚ್ಚಿತು. ಆದರೆ ಅದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಲ್ದೆಯೊಡನೆ ಲಲ್ಲೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಕಿನ್ನರ ಗಾನ ನರ್ತನಗಳಿಂದ 
ಆವೃತನಾಗಿ ಮಹೀಧರನೆಂಬ ವಿಯಚ್ಛರೇಂದ್ರ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
ಸರ್ಪದಂಷ್ಟನಾದುದು ನೆನಪಾಗಿ, ತಾನು ಸಾಯಲಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ನದಲ್ಲಿ ಅವನಂತೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಅವನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಎಲ್ಲಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೂ ನವಾಗಬೇಕೆಂದು, ತನ್ನ ತಪಃಫಲ 
ಸಾರ್ಥಕವಾದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ವಿಧ್ಯಾಧರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವೆನೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ಅಸುನೀಗುತ್ತಾನೆ. ತಪದಿಂದ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಫಲವನ್ನು ಸುಖಭೋಗದ ಅಲ್ಪ ಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಮುಂದೆ ಮಹಾಬಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಪಾರ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ ರಾಜ್ಯ 
ಸಂಪದಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವನ ಕಾಮ ಭೋಗ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನುಭವಿಸಿದಷ್ಟೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಹಂಬಲ. ಜೀವನಕಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಧರ್ಮೋಸಪದೇಶಗಳು ಅವನಿ 
ಬೇಡವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದುಃಸ್ಟಪ್ಪಗಳು ಅಮಂಗಳಕರವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸ್ವಯಂಬುದನು ಸ್ಟಪ್ನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅವನ ಆಯುಷಪ್ಯ್ಕವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಾಗ, 
ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ, ವ್ರತ ನಿರತನಾಗಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿ, ಮುಂದೆ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


ನಿರೀಕೆಯಂತೆ ಮುಂದಿನ ಈಶಾನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ 


ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಹೊಳೆ 
ಹೊಳೆವ ರ 


ಎ 

ಆ 
ತ್ನ ಕಾಂತಿ ಕಿರಣಗಳಂತಹ ದೇಹವಿದ್ದುದರಿಂದ ಲಲಿತಾಂಗನೆಂಬ 
ಪಡೆದ... ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ದಿವ್ಯ ಮಾಲೆಗಳಿದವು. 
. ಗೆ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದ ಲಭಿಸಿದವು. 
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ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕೂಡ ್ಹಎವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ 
ಎಚ್ಚೆತ್ತವನಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದ. ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಕದಗಳು 
ತೆರೆದುಕೊಂಡವು. ಸುಗಂಧವು ಪಸರಿಸಿತು. ಪ್ರಾಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ 
ತೋರಣಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸಿದವು. ದೇವಲೋಕದ ನಾಟಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಪುಷವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ತಾಳವಾದ್ಯಗಳ ನಡುವೆ 
ಬಳುಕುವ ಬಳ್ಳಿಗಳಂತೆ ಬಳುಕುತ್ತಾ, ವಿವಿಧ ಭಾವಭಂಗಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ವಾ ಕನ್ನಡಿ, ಕಲಶ, ಛತ್ರಿ, ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಓಡಿದು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಅಪರೆಯರ ನ್ನು ಮಂಗಳಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಹಾಕಲು ಬರುತ್ತಿ 
ದೇವತಾ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಟದಿಂದಲೇ ಮನ್ನಥನ ಬಾಣಾಘಾತಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಪಡಿಸುವಂತಿದ್ದ ಪರಿವಾರ ದೇವಿಯರನ್ನು ಹೆ ಭಾಷಿತರಾದ ದೇವ 
ಎಲಾಸಿನಿಯರನ್ನು ಕಂಡ ಲಲಿತಾಂಗ ಒಂದುಕ್ಷಣ ಭ್ರಮಿತನಾದನು. ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಾಹಪರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದ.. ಈ ವಿಮಾನ, ವಭವ 
ವಿಲಾಸ, ಸಿರಿಸಂಪತ್ತು ಎಲ್ಲಿಂದ. ಬಂತೆಂದು. ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಾಗ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಹವಾಗಿ ಹೊಳೆಯಿತು.ತಾನು 
ದೇವತೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಜನ್ಮ ಲಭ್ಯ 
ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ ಜಿನೋಪದೇಶದಿಂದಲೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ಅರಿತನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹ ಹತ್ತರ ದೇವಿಯರು ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯದ 
ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಲಲಿತಾಂಗನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು.- 


ಇದು. ನನಗೆ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾದ ವಿಮಾನ. 
ಇಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲ ದೇವ ಸಮೂಹ. ಈ ನರ್ತಕಿಯರು ನನ್ನ ಪಾದಸೇವೆ 
ಸಿದರಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಸುಖದ ಕೊನೆಯ ಹಂತ.ಅನುರಾಗದ ಮೊದಲು 
ಅಭ್ಯುದಯದ ಕಡಲು. ದಿವಿಜೇಂದ್ರ ಲೋಕದ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವ ಜಿನ 
ಪ್ರಸಾದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಚೈತ್ಕಾಲಯಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆರಗು' 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಮರಳಿದರು. 


ಲಲಿತಾಂಗ ಅವರ ಆದೇಶದಂತೆ, ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡ. 
ಸ ಕಾಂತಿ ತಯುಕ್ತವಾದ 


2೨ 


ಎ ಇಗ ಒಆ `ಸ ಲ್ಲ 
ಆ 'ಲೋಕವನೆಲಾ ಸುತಾಡಿ, ಸಂದರ್ಶಿ 
ಈ... 


ಡಿ 
ದಿವ್ಯದೇಹವಲ್ಲದೆ ನಿದ್ದೆ ಹಸಿವು, ಆಲಸಿಕೆ, ದುಃಖ, ವಿಷಾದ, ಶೋಕ, 
ಮುಪ್ಪು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸಾಗರದಷ್ಟು ಕಾಲ ಭಾ 
ಪಡದಿದ್ದ 


ದೇವನಾದರೇನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆ, ಕನಕಮಾಲೆ, ಕನಕಲತೆ, 
ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಯರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಹಾದೇವಿಯರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ. 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸುರತಸುಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕಾಲದ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾದ. 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅವನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ನಗ, ಹಾಸ-ವಿನೋದ ಲಲ್ಗೆಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ತಣಿಸಿದ. ತಾನೂ ತಣಿದ. 


ಅವನ ವಿಮಾನದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಅನೇಕ ಸ ಸ್ಹಯಂಪ್ರಭೆ ಭೆಯರು ತೀರಿಕೊಂಡರು. 
ಆದರೆ ಅವನ ಮಹಾದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ಸ್ನಯಂಪ್ರಭೆಗೆ ಲಲಿತಾಂಗನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮ ತಳೆ 

ಬರುತಾಳೆ. ಲಲಿತಾಂಗನಿಗೆ ಅವಳ ರೂಪು, ಲಾವಣ್ಯಗಳು 


ಸ ಬ್ರ 

ವೆ. `` ಅವನಿ ಅವಳು ಮನ್ನಥನ ಕೃಪಿಡಿಯಂತೆ, 
ಪುಣ್ಯದೊಂದು ರಾಶಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ವಾಳೆ. ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಅಗಲಿಕೆಯೂ 
ಮಾರಣಾಂತಿಕವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. ವ್ರ ವತನೇಮಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡ 
ಇಂದ್ರಲೋಕದ ಸಂಪತ್ಥೂ ದೇವಾಂಗನೆಯರಿಂದ ಮೊದಲು ಗಳಿಸಿದ 
ಸುಖವೂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯಿಂದ ದೊರಕುತ್ತಿರುವ ಸುಖ ಶೆ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲ 'ಲಲಿತಾಂಗನ ಎದೆಗೊರಗಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಉದ್ದೀಷಿಸುತ್ತಾ, 
ಶೃಂಗಾರ ರಸಾಮೋದವ ವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಸಾವಿರ 


ಟೂ ಹೊಗಳಲಾರವು. ಅವಳ ಆದಮೃ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರಗುತ್ತಾ, 
ಸಮುದ್ರ ತಟಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾ. ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಸುಖವನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸುತಾ ಅಮರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖ ಕಮಲಗಳ ಬಂಡಿನಿಂದ 
ಮತ್ತನಾದ ದುಂಬಿಯಾಗಿದ. ಅವನಿಗಂತೂ ನಿತ್ಯ ಕಾಮೋತ್ಸವ 


ಸಂಭ್ರಮವಾಗಿತ್ತು. ಅನುಭವಿಸಿದಷ್ಟೂ ಅರಕೆಯೆನಿಸುತ್ತೇ ಹೊರತು ತೃಪ್ತಿ, 
[ ಎಡೆಯಿಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ದೇವನಾ ಗಿದರೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಂದು 


ಲ ೨ ಕ 
ವಾರ ಅ ಹಾ ಎ ರಲ ಎಲ 
ನಿಗದಿತ ಗಡುವು ಇದೇ ಇರುತದೆ. ಪ್ರಣ್ಣ ಯೋಗದಿಂದ ಸರ್ಗಭೋ ೀಗವನ್ನು 
ಒಪ ಹ) ಒಟ 
ತ್ಕಾ ಡಿ ೦ ಘ ನಾತ್‌ ಕ್ಮ ಈಸಾ 
ಅನುಭವಿಸುತಿದ ಲಲಿತಾಂಗನ ಸಾಗರ ಕಾಲದ ಆಯಷೃದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಇರಿ. ಬ್ಲ ನ 
ಕ್‌ ) 


ರಣಗಳು ಮಂಕಾದವು. 


ಎಗ್‌ 
ಕ್ರ 


ಆ 


ಅಂಗಕಾಂತಿ ಕುಂದಿ 


ಬಾಡಿದವು. 


ತು. ಧರಿಸಿದ್ದ 


ಟು 
ನೀತಿಯಿಂದ 


ಸಾವಿನ 
ಅವನ ಆಗಲಿಕೆಗಾಗಿ ನೀರವವಾಗಿರುವಂತೆ 


63 
ಲಲಿತಾಂಗನು 


ಎ 


ರಿ 


ಡುಗುವಂತೆ ನಡುಗುತ್ತಿದವು 


ಉದಾನವನದ ಕಲವಕಗಳು 


ಇ 10 
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ಎ ಕ್‌ 
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1 
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೫) 32 
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೧) 
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ಲಗಿ 
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ತ್ತ 
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ು. 
ಲಲಿತಾಂಗನ 


ಹ 
ತ 


ಗೀಗಪ್ರೀತಿ, ಮಡದಿ 


ಹ. ಕ 


ಗಂ 
ಕಿ 


ೇರವವಾಗಿದವು. 


7 
೧ 


ಸಾವಿಗೆ 


ಹಾಗೆ 


ಪರಿವಾರದೇವಿಯರೇ 


ನಂದನವನಗಳೇ, 


ಸುಂದರ 


ಬೀರುವ 


ತರೆಯಿಂದ 


ಎ 
ಅ 


ಗಳನು 
ಲ್ಕ 
ಎನಿಸಿ, 


ರಕಿಸಿಕೊಳ ಬಾರದೇ 


ಕೊನೆ 


ವಿಲೋಲ ಕಟಾ 
ಗಾಢವಾಗಿ 


ಗಳೆರಡಾಗಿದರೂ 


ದೇಹ 


ಕೆ 


ು 


ಹೀಗಿದರೂ 
6 


ಅವಕಾಶವೀಯದೆಯೆ. 


ದಿರುವೆಯಲ್ದ್ಹಾ 


ಪ್‌ 
ಇ. 


ಣ್‌ 
1 


ಗೀಗಿ 
೦ 


ಆ 


ತಿದರೂ ಬಿಡಿ 


2 
ಬ 


ಯ್ಯು 


ಗಿ 


ಪ್ರಾಣವೊಂದೆಂಬಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿವೆ ಅವು. 
೦ಡಿ ನೋವಿನ ಕಡಲನು ಉ 


ಲು 


ಡಿ 


ಅರುಹಲು ಸಾಮಾನಿಕ ದೇವರುಗಳೇ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾವೆಂಬುದು 
ಅವನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಅಲ್ಪ ಅಮರರು, ಅಮರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಎಲರೂ ಈ 
ಅವಸ್ಥೆ ಒಳಗಾಗಲೇ ಬೇಕು.ಹುಟ್ಟು ಸಾವು, ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು 
ಶೋಕಾಗ್ಗಿಗಳಿಂದ ಬೇಯದವರು ಯಾರು ತಾನೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ಆದರಿಂದ ಜನನ ಮರಣಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಲು, ಜಿನ ಚೈತ್ಯಾಲಯ 
ಜಿನಪಾದ ಪದ್ಮಗಳಿಗೆ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೊಂದೇ. ದಾರಿ' 
ಎಂದು `ಹೇಳಿ :: ಸಮಾಧಾನ. ಹಡಿಸಿದರು.... ಇದರಿಂದ ಅವನ 
ಮನಸಿಗೊಂದಿಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ದೃಢಚಿತ್ತದಿಂದ ಜಿನನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಕಡೆಗೆ ಅಚ್ಯುತ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜಿನೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ನೋಡ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಲಲಿತಾಂಗ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಮೇಘದಂತೆ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಹೋದನು. 

ಯಾವುದೇ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನಲೆಯ ಕೃತಿಯಾದರೂ, 
ಥಾನಾಯಕರು ದೇವ, ಮಾನವರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ " 
ಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಿಲ್ಲಪ್ರೀತಿಯೆದೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಭಾವಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ "ನೋವೂ' ಬೇರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಪ್ರೀತಿ 
ಅತಿಯಾದಷ್ಟೂ ಪ್ರೀತಿಸುವವರ ಆಗಲಿಕೆ. ತರುವ... ನೋವು 


ಅಸಹನೀಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


೮1 


ಶಿ 


ಹ 


ವಾಯೆ 


ಲಲಿತಾಂಗನೇ 


) ಅಥವಾ ಕಾಳಾಗರು ಕಾಳೋರಗ 


ವಜ್ರಜಂಫ ಶ್ರೀಮತಿ 


ಲ್ಲೆಎಲ್ಲಿ 


೨) 


೧೧ 
ಲಲಿತಾಂಗನ ಸಾವಿ 


(ಪ್ರೀತಿಗೆ ಎ 


ಉ 


ಇ 
ಟುತಾನೆ. 


ಹೊ. 


್‌ಿ 


ಬಭಾಸವಾಗುತದೆ. 


ನೆ 


ವ 
ಇಲದಂತಾಗಿಸುತದೆ. 


ಖ 
ಆಸಕಿ 
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ದ್‌ 
ಆ 


ಇಥೆ ಭಾಷಾ 
ಜಭರವಸಯ 
ವಳಿಂ 


ಆ 
ಗಿಣಿ 
ಓೋಗಗ ಬಗ 


ೌಂಬ 
ಉಂ 


ಅಧಿ 
ಆ) 


ಡೆಯು 


ಎ 
ಕ 


ಒಂದೇ 
ಗಂಡನಾಗಿ 


ಮತು ಲಲಿತಾಂಗ 


ಕ 


ತಾನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಎದಿ 


ಡು 
ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದಳು 


ಕ್‌ 
ಹೊರವಲಯದ ಸುಂದರ ಉದ್ಯಾನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ ಮಗ್ನರಾಂ 
ಯಶೋಧರ ಗುರುಗಳ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತತ್ರಿಯುತ್ತವ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ಜೊತ 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಿರುಗಂಟೆಗಳ ಧ್ದನಿ, ಮಂಗಳಗ್ನಾ 
ಹೂಗಂಪನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬೀಸಿಬಂದ ಮಲಯ ಮಾರುತಗಳಿಂದ 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಎದ್ದು ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲ್ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಲ: 
ದೇವತೆಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ 


6 
ಎ ಣಾ ಇ ಇವು ಡೆ ತ್‌ ಜಾಲಿ ಎರ ಇಲ್ಲಾ) ಆಗ ಇ ಹಾಗ್‌ ಇ ಇ ಸರ) ಲ ಲ 
ಸ್ಠರಣಯುಂಟಾಗಿ, ಮರೆತಿದ್ದ ಲಲಿಂತಾಗನ ನೆನಪು ಮರುಕಳಿಸಿತು. 


.-್ರ (ು 
ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ವಿರಹ, ದುಃಖ, ನೋವು, ವಿಲಾಪಗಳು ಒಮಲೇ 


ತುಟಿ ಬಿಗಿ. ಹಿಡಿದು, ಯಾರೇ .ಅವಳ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೂ ಮೌನ ಮುರಿಯಲಿಲ್ಲಸ್ಪತಃ ಅವಳ ತಂದೆ - ತಾಯಿಗಳೇ 

ಆತುರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮಗಳಿಗೆ ಏನಾಗಿದೆಯೋ ಎಂದು 
ಹದರಿ, ಅವಳನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ, ಮೆಲುಮಾತುಗಳಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ 
ಏನೊಂದನ್ನೂ ಉತ್ತರಕೊಡದೆ, "ನೀವೇನು. ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿ, 
ನಾನಂತೂ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಬಹುಶಃ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಂಕೋಚವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, 
ಪಂಡಿತೆಯನ್ತ್ನು ಕರೆದು, ಕಾರಣವನು ವಿಚಾರಿಸಲು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟರು. ಪಂಡಿತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಅವಳ 

ರಣ 


ೆ 
% 


ಸಾ 
ಅ ಬ 
ಲ ಈ ಇಡೆ ಲ್ರ ಆ ವ್‌ ಜಾಪ್‌ ೨ ಕ ಬ್‌ ಹ ಇಕ್‌ ಗ. ಫೆ ಬಕ್‌ ಆರಾ ಅಲ್‌ ದಾರ ಜಾರು ಇರ್‌ ಹ ಕ ಗಿ ಳಿ 
ಅಸಿ. ತನೆ ಎಂದನ ಹಲವು ಜನಗಳ ನಂತರ ಈಶಾನ ಕಲ ಲೀ 
ಆ್ಕ ಇ ಈ 0 (್ಡ೧ಿ) ೨ 
ತತತೆ ಗ್ಯ ಜತ್‌ ರ್‌ ಟೆ ಗಾತ ಟೆ ಇಸಿ ದ್‌ ಪಾಸ ನಂ! ಇಗ ೧ರ ಬ 
_ಭ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗನ ಮಡದಿ ಸಯಂಪ್ರಭೆಯಾಗಿದುದು, 
ಕಾ ವ ಆ 
ಟಾ ತ್‌ ಇಚ್‌ ಜ.1 1 1... 9 ಸುಠಿ ೨ ಕರೆ ಬ ಗ ಇಗ ೦ ಸಾ ರಾಡಿ ಇ ನ್‌ 
ತಮ ಛಿ ಒಬ ರ/ ಬ್ರ/ ಅಜನ ಎ) ಒಪ್‌, ಅನುಭವಿಸಿದ ನು ಭೋಗಗಳು, 
ಟು 2 
ಹಕಕ? ಕಾಳರಲಾ ಹ ಕಾಲ ಎಹ್‌ ಪ್ರಾಮಾಯ್ಸಾ ಹ ಬು ಇ ಅತಾ ಅಗ ಉಸಲಿ ಕಾ ಲ ೧ಡಿ ಆ ಆಂಡ್‌ ಎ ಕಸ ಅಭ 
ಆ ಆಅಲ೦(1೧. ಸಾಧ, ಇತ್ತಾಟಿ ಎಲವನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ನಿಂತರ, 
ಬಃ ಗಿ ಲ 
| 0 
ಹಾಡ ಸಕ್ಸ್‌ ಇಂ ಲಿಲಾ ಆಸಾ ಈ) ಎಚ್‌ಬಗಾ ಬ್ಯಾ ಕಲ್‌ ತೆ ಇಟಗ ಇಂ ಉಭಾ ಎ ಎಂಗ 1 
ಲುಲಪಿಂ೦0ಗನು ಓಟು ಟರ ಟು ಕಿ ಖಿಟಖಂಯುಿ ಬ ಖ್‌ಅ.ುಯಲಾಗಲ, 
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ಭೂಚರ ಖೇಚರರ ಬಲಗಳ ನಡುವೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮತ್ತೆಲ್ಲಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಇದ್ದರೂ ಅವನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಬದುಕುವ . ಮಾತು ಸಲ್ಲದು' ಎಂದು ಹತಾಶಳಾಗಿ ನುಡಿದಳು. ಆದರೆ 
ಹಂಡಿತೆ. ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ, ಧ್ವರ್ಯತುಂಬಿ, ಅವಳು 
ಸಹಕರಿಸುವುದಾದರೆ, ಲಲಿತಾಂಗ ಯಾವುದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಲಿ 


ಪತ್ತೆಹಚ್ಚಿ ತರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಲಲಿತಾಂಗನ 
ನೆನಪಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನ ಚಿತ್ರಪಟವೊಂದನ್ನು ಬರೆದು ಕೊಡಲು 
ಹೇಳಿದಳು. ಶ್ರೀಮತಿ ತನ್ನದೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ. ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಲಲಿತಾಂಗನ ರೂಪವನ್ನು ಬಣ್ಣ ರೇಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಜೊತೆಗೆ 


ಓಗಿ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ಸಕಲ ' ಜೀವಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಗತವಿತ್ರವಾದ, 
ಸುಂದರವಾದ ಜಿನಾಲಯಕ್ಕೆ.. ಬಂದು ಪಟ್ಟಸಾಲೆಯ ಮುಂದೆ 


ನೇತುಹಾಕಿದಳು. ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದಿಗಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತಳು. 
ಇತ್ತ ಶ್ರೀಮತಿಯ ತಂದೆ ವ್ರಜದಂತ ದಿಗ್ಧಿಜಯಯಾತ್ರಯಿಂದ 


ಕೀರ್ತಿ, ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಡೆದು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮಗಳಿಗೆ 

ಹೇಳಿಕಳಿಸುತ್ಮಾನೆ. ಬಂದವಳು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 

ನಿಂತಿರಲು ವ್ರಜದಂತನೇ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಾನೆ.' 
ನ್ನ ಮನದ ತ್ತಲೆ ದೂರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬದುಕು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 

ನಾಳೆ ಅಥವಾ ನಾಳಿದ್ದರೊಳಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಜೀವಿತೇಶನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೀ. 

ನನ್ನ ಗುರುಗಳೂ, ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಗುರುಗಳಾದ ಯಶೋಧರ 

ಗುರುಗಳಿಂದ ನನಗುಂಟಾದ ಅವಧಿ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ನಿನ ನಿನ 


ಗಂಡನ ಪೂರ್ವ 
ನೆ 
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ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದಿರಬಹುದು 
ಇಲ್ಲದೆ "ವಿಕೃತಕಾಮ' ದಿಂದ ನಡೆದಿರಬಹುದು. ಇಂತಹ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಗೆ 
ಬಲಿಯಾದ ಪಾಪದವರು (ಅಸಹಾಯಕರು) ಅವಮಾನ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯಗೆ ಅಥವಾ ಸಮಾಜ ಬಹಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದಮ್ಯ 
ಪ್ರೀತಿ, ಬಯಕಗಳು ತಾವು ಪ್ರೀತಿಸುವವರಿಂದ ತೀರದೆ ಹೋದಾಗ,್ಯ 


ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ದಕ್ಕಬಾರದು ಎಂಬುದೆ ಇಂತಹ ಕ್ರೂರ ವರ್ತನೆಯ 
ಪ್ರೀತಿಯೇ ವಿಚಿತ್ರವಾದ್ಹು ಪ್ರೀತಿಸುವುದೆಲ್ಲ 
ಸುಂದರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀತಿಸುವವರೆಲ್ಲ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾರೆ 
_ವಂತಿಲ್ವ್ನ  ನಮ್ಮರಿವಿಗೆ ಬರದೆಯೇ ಪ್ರೀತಿ. ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಬೀಸಬೇಕಾದ ಮೋಹದ ಬಲೆ ಬೀಸಿರುತ್ತದೆ. 
`"ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದೊಂದು ಗುಣಾತ್ಮಕ ಮೌಲ್ಯವೇ' ಆದರೆ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ. ಈ "ಪ್ರೀತಿ' ಅದಮ್ಯದಾಗಿ ಅಸಹನೀಯವಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿತವಾದಾಗ ಶುದ್ಧ ಚರಿತ್ರಾತ್ಮನು ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿ, ಅತುಲಬಲ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಪರವಧೂ ಸೋದರನೂ ಆಗಿದ್ದವನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದ 
ಮನೋ ದೌರ್ಬ ಲೃದ ಜೊತೆಗೆ ವಿಧಿ ವಿಲಸನವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ವರ್ಷಾನುಗಟ್ಟಲೆಯ ತಪಸ್ಸು ಶ್ರಮ ಪೌರುಷಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡ ಧವಳ 
ಕೀರ್ತಿಗೆ ಮಸಿ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಷ್ಠೇ ಅಲ್ವಸಾವಿನ ದುರಂತಕ್ಕೂ 
ಸಜ್ಜುಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ವೈದಿಕ. ಪರಂಪರೆಯ 
ವಾಲೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ ಅಥವಾ ಮಾಂ ರಾವಣನಿದ್ದಾನೆ. 
ಎರಡೂ ಪರಂಪರೆಯ ರಾಮಾಯಣಗಳಲ್ಲಿ "ರಾವಣನಿಂದ 
ಪ್ರಸಂಗ, "ರಾವಣ ವಧೆ' ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೇ ಆದರೆ 


ರಾವಣನ ಪಾತ್ರ ಮಾತ್ರ ವಾಲೀಕಿ ಮತು ನಾಗಚಂದನ ಕಾವಗಳಲಿ 
ಅವರವರ ಮನೋಧರ್ಮ, ತಾವು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ... ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪರಂಪರೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
4 ಕ 
ನಾಗಚಂದ್ರನ 'ರಾವಣ ತನ ಉಜಲ ವಕಿತದಿಂದ ಸೀ ಪರವಾದ ಅವನ 
ಲ್ಕ ದವ ಒಂದ 1 
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ಲುವುಗಳಿಂದ ಜೊತೆಗೆ ವಿಧಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ 'ಒಳಗಾಗಿಸಿಕೊಂಡ 


09 
ಒಂದೇ ಒಂದು ದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತನೆ. 


_ ಜೈನ ರಾಮಾಯಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ, ಪ್ರಾಕೃತ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ, ವಿಮಲ ಸೂರಿಯ "ಪಉಮಚರಿಯ' ಎಂಬ 
ರಾಮಾಯಣ ಕೃತಿಯೇ ನಾಗಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಅವನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಲೇ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ "ರಾವಣ ಹಾತ್ರ' 
ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕೆ. ರಾಮಾಯಣದ ್ಹರಾವಣನಿಗಿಂತ ಭಿನವಾಗಿ 
ಕಡೆದಿರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿನ ರಾವಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಎರಡು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಒಂದು ತಾನು ಬಯಸಿದ ಪ್ರೀತಿ ಮತೊಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ಬಯಸಿದ ಪ್ರೀತಿ. ರಾವಣನು ಶೂರ, ವೀರ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಕೊವಿದ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉದಾರಿ; ಅಹಿಂಸಾವಾದಿ ಪರನಾರಿ ಸೋದರ. 
ಕೈಹಿಡಿದ ಮಡದಿಯರ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರೆ ಕಣ್ಣೆತ್ರಿಯೂ 
ನೋಡದವನು. ಸೀತೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವವರೆಗೆ ಅವನು 
ಎಂದೂ ಜಾರನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; ಪಾಪಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. “ಹಲವು ವಿಧ್ಯಾಧರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಅಮೆರಿಯರೂ ಮಾನವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವನ ಪ್ರೀತಿ ಬಯಸಿ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಂದರೂ ಅವರೆಡೆಗೆ ಸೋಲದ” ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇಂತಹವನು 
ಎಧಿವಶದಿಂದ ಸೀತೆಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ಯಶೌಚಗುಣ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು 
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, ಸೀತೆಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತನಾದುದು 


ಕಾತರಿಸುತಿರು 


ಹೆ 


ಬಂದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದ ತನ ಗಂಡ 
ಹೀತಿಗಾಗಿ 


ಅವಳ 


ವುದೂ 


ವಿ 


ತತ 


ಸುರ್ಗತಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ವಿಭೀಷಣನನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ, ವಿರಹ 
ಟ್ನ್‌ 
:ಕಲನಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


ಕೊನೆಗೆ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿದಂತೆ, ಸೀತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಭಯಂಕರ 
ಸಮರ, ಸಾವುಗಳಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಸ್ತ್ರಿ ವ್ನಾಮೋಹದ 
ಹರಕಾಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ರಾವಣನಿಗೆ ಯಾರ ಮಾತುಗಳೂ: ರುಚಿಸದೆ, 
ಟ್ರ ್ಮಣನನ ಕೈಯಿಂದ ಹತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ನ ೆ 
ಕ ದವರು ಟ್ಟ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವ 
ಆ್ಚರ್ಯವೇ ' ವೆಂಬುದು ಕವಿಯ ನಂಬಿಕೆ. 

ಈ ರಾವಣ ಸೀತಾ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಂದ ಸಿ 
ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ, ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿ 
ಹಟದಿಂದ ತಾನು ನಾಶವಾಗುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನೊಂದಿ ಗೆ .ಅನ್ನರ ಪ್ರಾಣ 
ಹಾನಿಗೂ ರಾಜ್ಯದ ಅವನತಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಿ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವಿನಾಶವೂ ಸುಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದೂ ಒಮ್ಮುಖದ 
ಪ್ರೀತಿಯಂತೂ ಇಂತಹ ಅನಾಹುತಗಳಿಗೆ ಆಹ್ವಾನವೀಯುವುದಬುದು 


ಸತ್ಯಾಸತ್ಯವಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ. 
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ನೆಲೆ - ೬ 
ಮುಟ್ಟಿದ ಮನಮನೆ ತೊಟ್ಟನೆ 
ಪಸಾಯದಾನಂಗೊಟ್ಟಳ್‌. 


ಎಂದು ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೀತಿ ಅನನ್ಯವಾದಾಗ, ಅದಮ್ಯವಾದಾಗ 
ಅದೂ ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡು ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನ ರೂಪ, ಬಣ್ಣ ಆಕಾರ, 
ವಿಕಾರ ಯಾವುದೂ ಪರಿಗಣನೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಬೇರೆಯವರ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಅಸುಂದರವಾಗಿಯೂ, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರವಾಗಿಯೂ, ವಿಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ಎನಿಸಬಹುದು. ಸ್ಥಿತಿವಂತಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ, ದೀನದಲಿತನೂ ಆಗಿರಬಹುದು.ವಂಶ, 
ಕುಲ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಪ್ರೀತಿಸುವ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಇದ್ಯಾವುದೂ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯೊಂದೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಅದನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರ, ನೈತಿಕತೆಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾಟನೆ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವ, ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸನ್ನೇ ಬಯಸುವ ಹಿರಿಯರನ್ನು 
ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಜವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮವರಿಗೆ ಸಂಚಕಾರ ಬಯಸುವ ಸಾದ್ಯತೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಮೊಳೆತು ಬೆಳೆದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಕಡಿದು ಉರುಳಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯಾವಿಲ್ಲಪ್ರೀತಿಗೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಯಸ್ಸು ಕಾಲಗಳ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ 


(೯ 


ಸ 
₹ ;್‌್ಷ ಹಂರ್ವ ್ರ ಸ ದ 
ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ವಿವಾಹ | ಪೂರ್ವದ ಪ್ರೀತಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವೋ 
ವಿವಾಹಾನಂತರದ ವಿವಾಹಬಾಹಿರ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 


ಇರಬಲ್ಲದು. ವಿವಾಹ ಬಾಹಿರ ಸಂಬಂಧಗಳೂ ್ಛವಿಚಿತ್ರವಾದದ್ದು 
ಪರಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಿಡಿದ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವುದೇ ಪಾಸಿಟೀವ್‌. 
ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಚಿತ್ರ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿದು, 
ಪ್ರೀತಿಸುವವನಲ್ಲಿರುವ ವಿಕಲತೆ, ದಾೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ಗುಣಾತ್ಮಕವೆಂದು 
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23 ಕ್ತಾಈ 


40) 
ವು ಓಯಯು ನ ರ್ತ ಇಂದ್ರನ 


ಹೆಣಾ 
ಶಯ್ಯಾಗೃಹವನ್ನು ಈ ೫ ಆಲಿಂಗನ, ಚು. ಸುರತ ಕ್ರೀಡಾ 

ರತಸುಖೋದ್ರೇಕದಿಂದ ದಣಿದವರಾಗಿ .. ಕೂಡಲೇ 
ನಿದ್ರಾವಶರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸುಖ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು ಒರಗಿರಲು, 

ರನೇ ಜಾವ ವದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರದ ಸಮೀಪವಿದ್ದ ಆನೆಯ 
ಲಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾವ ಟಿಗನೊಬ್ಬನು. ತನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಡೊಂದನ್ನು 
ಗುನುಗುನಿಸಲು, ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಅಮೃತಮತಿ ಆ 
ಕಂಠ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ 1 ತೊಟ್ಟನೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಒಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಆ ಮಧುರವಾದ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಮಧುರ ರಾಗ, 
ತಾಳಬದ್ದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದವನ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೂಡಲೇ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡದ್ದಷ್ಟೆ. ಅಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಾತಾನಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ತಹತಹಿಕೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೆ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದೇ ಅವಳಿಗೆ-ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. "ಬೆಳಗಾಗುವುದನ್ನೇ ಜಾತಕ 
ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕಾದಳು. 


ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಿದಂತೆ, ತಡಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಆಪ್ತ ಸಖ ಗುಣವತಿ 
ಎಂಬುವಳನ್ನು ಕರೆದು ನೆನ್ನಿನ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ, . ರಾತ್ರಿ ಹಾಡಿದ 

ರ ಭಧ ತಿಳಿದು ಬರಲು ಹೇಳಿದಳು. ಗೆಳತಿಯ 
ಆದೇಶದಂತೆ ಬಂದ ಗುಣವ ತಿ ಸಂಗೀತಗಾರನನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದ್ದೇ 
ಗಾಭರಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮಾವುತನಾದ ಅವನ ರೂಪ. ಸ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಅತಿ 222 2೭1 ಅಸಹವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದನ್ನು 
ಅವಳಿಗೆ ಸಂಕೋಃ ವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ರಾಣಿ ಅಮೃತಮತಿಯ ಸ್ಥಿತಿ, 
ಕಾತರ,ಕುತೂಹಲ, ಚಡಪಡಿಕೆಗಳ ಸಂಗರದಂತಿತು. 


(ಟಿ 


ಕಾ 

ತನ್ನ ಗೆಳತಿ ಎಂದು ಬಂದಾಳು 9 /ಅವನು- ಹೇಗಿದಾನು 
ಅಾಧಿ 
ಓು 


ಡೆ ಆಸ ನಾರ ಇಪ ಹ ಅ. ಇರ್ಲಿ ಕಗ ಕ್ಯ ಕಾಲ ಆಫ ಲ್ಕ ಮಾ ತತ್‌ ಇ್‌ ಕಾ ಲ್ಲ ಮಾ 
ವೇಳೆ ಇವನನ್ನು ಅವಳು ಪ್ರೀತಿಸುವಂತಾದರೆ, ತ್ರಿಭುವನ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಓ್ಮ ಬ 


(1 
ಅಮೃತಮತಿಗೆ, ಈ ಅಷ್ಟಾವಂಕನಿಗೆ-ಎಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಿಯ ಸಂಬಂಧ ? ಅವನನ್ನು 
ಅವಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಮೋಹಿಸಿದಳು ?. “ಚಿತ್ರಮಪಾತ್ರೇರಮತೇ 


ನಾರಿ!” “ಅಪಾತ್ರನಾದವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಇರಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವುದು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರ. ?”... ಹೀಗೆ... ಅಪಾತ್ರರಾದವರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತೆಂದರೆ ಬಹುಶಃ ಅದು ವಿಧಿಯ ಕೈವಾಡವೇ 
ಇರಬೇಕು.- ಎಂದು ಏನೆಲ್ಲ ತರ್ಕ, ಸಮರ್ಥನೆ ಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಗೆಳತಿಯೆಡೆಗೆ ಬಂದದ್ದೇ, ಕ್ಷಣದ ಸಹನೆಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ, ವಿಚಾರಿಸಲು 
ಮುಂದಾಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ನಲ್ಲನು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಎಷಣ್ಣವದನಳಾಗಿ, ಹೃದಯ 
ಉದ್ದೇಗದಿಂದುಷ್ಠವಾದ ನಿಶ್ಚಾಸದಿಂದ ಬೆಂದ ತುಟಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, 
ಕಾತರಾನನೆಯಾಗಿ ತನಗಾಗಿ ಎದುರು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ರಾಣಿಯನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ವಿಷಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯದಿಂದ, “ಮನ್ನಥನ ಕೈದುವಿನಂತೆ, ಕೂರಸಿಯಂತೆ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ತೆಳುವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಕೋಮಲಯೇ], 
ಇಂತಹ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಆರಿಸಿ ಮೋಹಿಸಿದೆ ? ಆತನಿಗೆ 
ಸಮನಾದವನನ್ನು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ನಿನಗೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ರಾಣಿ 
ಕಾತರತೆಯಿಂದ ಉದ್ದೇಗದಿಂದ, “ಹೇಳು ಹೇಳು ಸಖಿ. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು 
ನನ್ನ ಗಂಡನಷ್ಟು ಸುಂದರನಾಗಿರುವನೇ ? ತಡಮಾಡದೆ ಹೇಳು. ನಿನ 
ಈನಿಧಾನ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದೆ.' . ಎಂದು ಅಳಲಿನಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿ, 
ಆತುರಹಡಿಸಲು, ಗುಣವತಿ . ಅವನ ಸ್‌ೌಂದರ್ಯವನು ಹೀಗೆ 


4 


ವಿವರಿಸುತ್ತಾಳೆ. “ಕೇಳು ರಾಣಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿಕೋ ನಿನ್ನ ಜಾ ನ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳವಿದೆ, ಅವನ ತಲೆ ಬಟ್ಟ ತಲೆಯಾಗಿದೆ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೊರೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ, ಮೂಗು 
ಚಪಟೆಯಾಗಿದೆ, ಕಿವಿಗಳು ಸುರುಟಿಕೊಂಡಿವೆ, ಹಲ್ಲುಗಳು ಸಂದುಬಿಟಿವೆ, 


೪) 
ಕತು ಕುಸಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಎದೆ ಹಳ್ಳವಾಗಿದೆ, ಬೆನ್ನು ಗೂನಾಗಿದೆ, ಹೊಟೆ 
ಖಿ ಸ 
ಊದಿದೆ, . ಕಾಲುಗಳು ನಡುಮುರಿದ ಕತ್ತೆಯ ಕಾಲುಗಳಿಂತಿವೆ, ಚಮ 
ಮುದಿ ' ಕರಡಿಯ ಚರ್ಮದಂತಿದೆ, ಹೀಗೆ ಅಷ್ಟಾ ವಕ್ರನಾಗಿ ಒಣ 
ಲು 


ಗಿ 
೫] 
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09 
ಪ್ರೀತಿಯ ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಸಾರ್ಥಕತೆಗಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಅವರಿಂದ ತ್ಯಾಗವನ್ನೋ, 
ಒತ್ತಾಸೆಯನ್ನೋ ಬಯಸುತ್ತದೆ. ವಯಸಿಗೆ ಬಂದ ಮಗನಿರುವಾಗ, 
ಅವನಿಗೇ ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಮಗನು ಮಾಡಿದ ತ್ಯಾಗ, 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂಬಷ್ಠಕ್ಷೇ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ, 
ತನ್ನಿಂದ ಜನಿಸುವ ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೇ 
ಸೃಷ್ಠಿಸಿಯಾರು ಎಂಬ ಭಯಕ್ಕೆ ಮದುವೆಯನೇ ಆಗದೆ. ಆಜನ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ಭೀಷ್ಠ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ 


ಜ್‌ ನ್‌ 

ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶಂತನು-ಸ ವತಿಯರ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಬೇರೆಯವರು ಬೆಲೆಕಟ್ಟಲಾಗದ ಬೆಲೆ ತೆರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗಂಗೆಯಿಂದ . ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ದಾಂಪತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದರೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದಂತಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ತ್ನಾಗ್ನ ಜೀವನ ಪರ್ಯಂತ ಅವಿವಾಹಿತನಾಗಿ : ಉಳಿದು ಸ್ತ್ರಿ 


್ಯ ಸು 
ಪ್ರೀತಿ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಲೀ, ಅದಕ್ಕೆ ತಾನು 
ಕಾರಣನಾದೆನೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ  ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾಪವಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸದೆ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕುರುಡಾಗಿಸುತ್ತದೆ. 


ರರ ್ಥ್‌ 
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ವಿಶ್ವಾಸವೆಂಬ ಮಾಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ನಚ್ಚಿಕೊಂಡವನು. ನಶರವಾದ 

ಸಂಪತ್ತು, ರಾಜತ್ರ ಅಧಿಕಾರ ಯಾವುದೂ ಅವ ಅನದ ಖುಣ 
ಮಿತ್ರ ಮಣದ ಮುಂದೆ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನ ಚ್ಛಕ್ತಿ ಭಯ 
ಲೋಭಗಳೆರಡೂ ಪಾಹವೇ. ಆದರಿಂದ ಯಔ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ, 
ತಮ್ಮಂದಿರೆಂಬ ಕಾರಣ ದಿಂದ, ಸಮಸ ರಾಜ್ಯವೂ ತನ್ನದಾಗುವುದೆಂಬ 
ಲೋಭದಿಂದ ವಿಚಲಿತನಾಗಲಿಲ್ಲಭಯ,ಲೋಭಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ಹಾಳನು 
(ದುರ್ಯೋಧನ) ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರೆತು ಬಾಳಲು, 


ಟ್ಮ 

ಈ ದೇಹವೇನೂ ಕೀರ್ತಿಗಿಂತ ಶಾಶತವಲ್ಫ ಆದರಿಂದ ಬದುಕುಳಿದು ತನ 
ಟ್ರ 

ಒಡಲನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ತವಿ ಎಲ್ಲ” . ಎಂದು . . ಕುಂತಿಗೆ 

ಮಾರುತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ.. ಅಲ್ಲದೆ, ಜ್‌ ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ 


ಬೆಸುರವನಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲಿಲ್ಲ 
“ಡು ನಾನು ಚಾಕು ಕುಂತಿಯ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ 


ನನ್ನ ಗುಣ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು ಎಷ್ಟು ಉಚಿತ 1" ಎಂದು 


ಕರ್ಣನ ಧೋರಣೆ, ಅಚಲ ನಿರ್ಧಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ನಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡಿದ ಕುಂತಿಗೆ ತನ್ನಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ, ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಅವಸಾನ ಕಟ್ಟಿಟದು. 
ತನಗೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾಸೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಒಂದೇ 
ಸಮನೆ ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ದುಃಖ, ಶೋಕಾರ್ತತೆಗೆ 
ಕರ್ಣ ತನ್ನ ಬಿಗುವನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುವನಾದರೂ ಸ್ವಾಮಿ ದ್ರೋಹ, ಮಿತ್ರ 
ದೋಹ ಕ್ಕೆ ಡೂ ಅರ್ಜುನನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರ ಮೇಲೂ 
ಶಸ್ತ್ರ ಇ ಸ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಉಳಿವುದಾದರೆ 
ನಾನೋ ಅರ್ಜುನನೋ ! ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಯಸುವಂತೆ ನಿನ್ಸೈದು 
ಮಕ್ಕಳು ನಿನಗೆ ಉಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಲ, ಚಾಗ, ಕುಲ, 
ಸತ್ಯವೆಂಬ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ರಾಧೇಯ ಆಧೇಯನಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ. ತಾಯಿ: ಕರ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ :`ತಾಯಿಯ ಸಾರ್ಥವೇ 
ಹ ಇ 
ಮುಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆತ್ತ ವಾತಲ್ಯದ ತುಡಿತವೇ ಇಲದ 


10 
ಅವನಿಂದ ದೂರವಾಗಿ, ಆಜ್ಞಾತವಾಗಿ ಇದ್ದ ಕುಂತಿ, ಕೃಷ್ಣನು ಕರ್ಣನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಆದೇಶಿಸಿದಾಗ ಸ್ವಲವೂ ವಿರೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪ್ರಥಮ 
ಬಾರಿಗೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನಿಂದ ಅವನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಹಾನಿಬರಬಹುದಾದ ರೀತಿಯ ವಚನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು 
ತಾಯಿಯಾದವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಮಂಜಸ 9? 


ದುರ್ಯೋಧನ ಕರ್ಣನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ಉಹಕರಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಔದಾರ್ಯ ಅನುಕಂಪ 


ಪಾಂಡವರ ಮೇಲಿನ ಜಿದ್ದು ತನಗೆ ತಿಳಿದ ಜನ್ಮ ಸ್ಯ 
ಇಷ್ಟು ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾರ್ಥವಿದೆ; ಸೇಡಿದೆ.ಆದರೆ ಕರ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ ಅಪ್ಪಟ ಚಿನ್ನ ಅವನ 
ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿದೆ; ನಿಷ್ಠೆಯಿದೆ; ತ್ಯಾಗ ಮನೋಭಾವಪವಿದೆ 
ಕೃತಕತೆಯ ಸೋಂಕಿಲ್ಲ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಸ್ಟ ಇಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ ಳ 


ನಟನೆಯಿಂದ ಭೂತಾ ನನ್ನು ಲೂಟಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಚತ 
ಇಲ್ಲಇದು ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿ.ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಗೆಗಿನ 
ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ ನಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ ಹಾಡಿ 


ಹೊಗಳಿರುವುದು. ಮಹಾಭಾರತ ಹೀಡ್‌ ಓದಿದಾಗ, ಪಂಪನೆಂದಂತೆ 


ಶಕುನಿ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದೇನೋ ನಿಜ.ಆದರೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳಿ 
ಸರಿದಾರಿಗೆ ಹಚದೆ, ಅವನ ತರದು ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುತಾ ಹೋಗಿ ತ ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ತಾನೇ 
ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, 'ದುರ್ಜೋ ಧನ ತಕುನಿಯ ಬೆಂಬಲ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಗಳಿಂದ 
ತಾನೇ ತನ್ನ ವಂಶದ ತನ್ನ ವೈಯುಕ್ತಿಕ ಎನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ. 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಂತಹ ಮಹಾ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉರುಬಿ ಮನುಷ್ಯ 


ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ, ದೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಕಣ್ಣಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕುರುಡನಾಗದೆ 
ಕ್ಮ ಆಂ ಜೆ 
ಪುತ್ರ ಪ್ರೀತಿ, ಮೋಹದಿಂದಲೂ ದುರ್ಯೋಧನನ ನಡತೆ, ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು 


೧ 
ತಿದಲು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಅಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಿಸಲಿಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯ 
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ತ್ನಾಹಿಸುತ್ತಲೇ ನಡೆದ. 


ಎ... 
ಬು 


ಕೆ 


್‌ಿ 


ಕ 


ಇ%ಂದಾರಿಯೂ ಇ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ದುರಂತಗಳಿಗೆ ದಾರಿ 


ಹರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಪ್ರೊ 


ಧಳಾಗಿದಳು. 


ಹ 
ಸಿತಿ 
ಹಾರಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ 
ಸಲ ಏರುಪೇರಾದರೂ 


೨ 


ಟು 
ಣ 


ಮುಖವಾದುದು.ಇಡೀ 
ಗಂಡು-ಹೆಣಿನ 


ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಬದಲಾಗುತವೆ. 


ಪ್ರೀತ್ಯಂ 
ಮಾಡಿತು. 
ಸಂಖ್ಠೆಯಲಿ 


ಪ್ರ 
ಬ 


ಸಾಕು, 


ಸಗಳಾದಲ್ಲಿ 


ಅ 


ಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಳ *ನೇಟಛಳು 
ಕೊನೆ 


ರ 


ನೋವುಗಳಿಗೆ 


ರಾತಾಹಾ 
ಕ) 


ಸ್ವಾ 
ಛಂ 


ಹ 
ರಾರಾ? 
ರಾ ಗ 1 


ಅಲ್ಲ ಸಲ 


ದ 
ಅ 


6 
ನೆಗಳು ಕೂಡಿಕೊಳುತ 


ಗಗಳು ಇದಂ 


ಎವ 
0. 


ಆಂ 
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ಭಾವನೆಗಳು ಇರಲು ಸಾದ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಾವು, . ನೋವು, ನರಳಿಕೆಗಳಿ; 
ಪ್ರೀತಿಯೊಂದೇ ಔಷಧಿ. ರವೀಂದ್ರರ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರೀತಿ ಕೇವಲ ಒಂದ 
ಭಾವನೆಯಲ್ವ ಅದೊಂದು ಆಳವಾದ, ಆಪ್ತವಾದ ಅನುಭೂತಿ. "ಗಾಂಧಿ 
ಬುದ್ಧ ಬಸವ ಎಲ್ಲರೂ ಬಯಸಿದ್ದು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿ ಎಲ್ಲ ಅನುಭೂತಿ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ 
ಅರಸಿ ಹೊರಟ ಬುದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಪ್ರೀತಿಯನ 
ಬೋಧಿಸಿದ. ಠ 


ಸಿತಿ 
ಛು 
9 
ಹ 


ಮೇಲೆ. ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ . ಹೇಳಿರು ಕ್ಲುವುಷಲ್ಲ ನಿಜವೆಂದ 
ನಂಬುತಲೇ, ಇಂತಹ 1" ಭಟ್ರ ಇ ಯ ಆಳದಲೆ 
ೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವು, ನೋವು, ಚ ದ್ವೇಷ 
ಸಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾ ಡಿದ್ದನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು 
ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ 'ಪ್ರೀತಿ' ಕೇವಲ ಒಂದು ಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಮಾೌಲ್ಯವಲ್ವ ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಯಣಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಎಂಬುದು. 
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ನೆಲೆ - ೧೨ 


ಹಚ್ಚಹಸುಳೆಯನೆನ್ನನು ನೂಕಿಕೊಂದನು 


ಪ್ರೀತಿ ಮೂಲವಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು 
ಸಮಸ್ಯೆ ಸಂಕೀರ್ಣ ರೂಪ ಪಡೆಯುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ | ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ನಡುವೆ ಪ್ರೀತಿ ಅನನ್ಯ. 
ಪವಿತ್ರ ಎಂದು ಉಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆಯೂ ಪರಸರ ಪ್ರೀತಿ 
ಇರಬೇಕಾದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಪ್ರೀತಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಅರ್ಥ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಇಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ... ಬಲಾತ್ಕಾರ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದ್‌ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಹಣ್ಣಿಂದ ಆಗಬಹುದು 
ಗಂಡಿಂದಲೂ ಆಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮ ಮಾತ್ರ ಭಯಂಕರ 
ದುರಂತದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ಬಲಾತ್ಕಾರಗಳು  ಗಂಡಿನಿಂದಲೇ ಆಗುವುದಾದರೂ, ಹೆಣ್ಣಿಂದಲೂ 
ಬಲಾತ್ಮಾರವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳು ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಊರ್ವಶಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಯಾಚಿಸಿ, ದೊರೆಯದೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೃಹನ್ನಳೆ (ಶಿಖಂಡಿಯಂತೆ) 
ಯಾಗಲು ಶಪಿಸುತ್ಥಾಳೆ. ಅಶೋಕನ ಮಡದಿ ತ್ರಿಶಲಾ ಕುಣಾಲನನ್ನು 
(ಮಗನನ್ನು) ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ, ಒಪ್ಪದಿರಲು ಅಶೋಕನಲ್ಲಿ 
ದೂರಿತ್ತು ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಆರೋಪದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು 
ಕೀಳಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಸಿದವರು ತಮಗೆ 
ದಕ್ಕದೆ ಹೋದಾಗ ಅದರ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗುವ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ 
ಮನಃಸ್ಥಿತಿ. ಮನೋ ವೈಜ್ನಾನಿಕ. ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 


ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. . ವಾಸ್ತವಾಗಿ ಶುದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯಾದಲ್ಲಿ. ತಾನು 


ತಿಸಿದ್ದನೇ ಹೊಸಕಿ ಹಾಕುವ, ನಾಶಗೈಯುವ ಮನಃ ಸತಿಯು ಹಿಂದಿನ 
ತಿ, ಪ್ರೀತಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ - ಸಾಧ? -ಆದರೂ 


ಜ್‌ 
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ಇಂತಹ ಮನಸಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಈಡಿಪಸ್‌ 
ಕಾಂಪ್ಸಕ್‌ನಿಂದ ನರಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ.2.. 1525 ರಲ್ಲಿದ 
ನಂಜುಂಡ ಕವಿ ಬರೆದ ಕುಮಾರರಾಮ ಸಾಂಗತ (ಕುಮಾರರಾಮನ ಕಥೆ) 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ರತ್ನಾಜಿ, ಬಹು ಪ್ರಮುಖವೆನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕುಮಾರರಾಮ 
ರತ್ನಾಜಿ ಕಥೆ ತುಂಬ ಜನಜನಿತವಾಗಿದ್ದು ಜನಪದರ ಅತಿ ಮಚ್ಚಿನ 
ಕಥೆಯಾಗಿದ್ದು ಈ ಕಥೆ ಕುರಿತಾದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. 
ರಾಮನಾಥನ ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸ ಶುಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಕೂಂಡಾಡಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಿಂದ ಅವನಿಗೆದುರಾದ ದುರಂತವನ್ನು ಹೃದಯ ಮಿಡಿಯುವಂತೆ 
ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರತ್ನಾಜಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅನೇಕ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. 
ದೊಂಬರ ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದು "ಒಮ್ಮೆ ಕಂಪಿಲ ದೊರೆಯ ಮುಂದೆ ಅವಳ 
ದೊಂಬರಾಟದ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆದಾಗ ವಯಸ್ಸಾದ ಕಂಪಿಲ ದೊರೆ ಅವಳ 
ಆಟ, ಮಾಟ, ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ರಾಮನಿಗೆ ಆಗಲೇ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದು ಕುಮಾರ 
ರಾಮನಂತಹ ಮಗನೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿ ರತ್ನಾಜಿ 
ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯ, ಮೋಹದ ಮಡದಿ. ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಕವನ್ನೇ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ರತ್ನಾಜಿಯ ದೆ ಬೇರೆ. .ಯಾವ ಹೆಣ್ಣೂ ತನಗೆ 
ತಾಯಿ ಸಮಾನವೆಂದು ಭಾಷೆ ನೀಡಿ, ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯಲಿ 


ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ನಂಜುಂಡ ಕವಿ ಅವಳ (ರತ್ಹಾಜಿ ) ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇನೂ 
ಪ್ರಸ್ಮಾಪಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಸತಃ ಮಗನ ವಾವೆಯಲ್ಲಿದ ರಾಮನಾಥ 
ಹದ ಕುಮಾರರಾಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಡೆಸುವ. ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರತ್ನಾಜಿ ಮತ್ತು ಕುಮಾರರಾಮರ ನಡುವೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳ ಸಂಘರ್ಷ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಂಪಿಲನ ಹಿರಿಯ ರಾಣಿ 
ಹರಿಯಲ ದೇವಿ.ಆಕೆಯ. ಮಗನೇ ರಾಮನಾಥ. ಇವನು ಶೌರ್ಯ, 
ಸಾಹಸ, ಶುಚಿತ್ರಕ್ಟ, ಅದ್ಭುತ ಚೆಲುವಿಗೆ ಜನಾನುರಾಗಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ 
ರಾಜ್ಯಗಳ ಜನರಲ್ಲ ಒಲಿದಿದ್ದು. ಕೆಲವು. ಯುವಕರಂತೂ ಅವನ 
ಒಡನಾಟದಲ್ಲಿ ಇರಬಯಸಿ ಹೊಸಮಲೆದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕುಮಾರರಾಮನ ಕೀರ್ತಿ ರತ್ನಾಜಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಅವನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದು. ಅವಳ "ಅಂತರ್ಯದ ಹೆಬ್ಬಮಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.. 
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ತಿಳಿದೂ, ತಿಳಿಯದೆಯೂ ಅವನನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ 
ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ, ಕೆಲವು ಒತ್ತಾಯಗಳಿಂದ ಕಂಪಿಲ ದೊರೆಯ 
ಮಡದಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ರಾಣಿಯಾದರೇನು ? 
ತನ್ನ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದು 
ಅವಳ ಹೆಗ್ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವಕಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ಥಾಳೆ. ಯುವ 
ರಾಜನಾದರೂ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಮುಖಾಮುಖಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಾತನಾಡಿಸುವ ಅವಕಾಶವೇ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ 


ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸಗಳ ಜೊತೆಗೆ ವಿನಯ, ವಿಧೇಯತೆಗಳೂ 
ಕೂಡಿ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸ್ಸ್‌ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮೆರಗು ಬಂದಿತ್ತು. ಕೆಚ್ತ್ಚದೆಯ 
ಕಲಿಯಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಷ್ಕಂಟಕ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಯಾರೇ ಆದರೂ ಸಲ್ಪ ಕೆಣಕಿದರೆ, ಉದ್ದಟರಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಅವರ ಮೇಲೆ ಎರಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾಂಡಳಿಕನಾಗಿದ್ದ ಹುಳಿಹೇರು ಗೌಡ, ಕಾಕತೀಯರುದ, ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನ, 
ಸುರತಾಳ, ನೇಮಿ ಮೊದಲಾದವರು ರಾಮನ ಸಾಹಸದ ರುಚಿ 
ಕಂಡವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಾಗಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ಪರಾಕ್ರಮ ಶಾಲಿಯಾದ ರಾಮ 
ದಿಗ್ಗಿಜಯಗಳ ಗರಿ ತೊಟ್ಟು ಬಂದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಸಂತಾಗಮನವೂ 
ಸೇರಿ: ಸಂತೋಷ ಸಂಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಕೋಡು ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಶೂಲದ 
ಹಬ್ಬವೂ ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದುದರಿಂದ ರಾಜಕುಮಾರರೆಲ್ಲರೂ 
ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತರಾಗಿ, ಶೂಲಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಕಂಪಿಲನ ಕಿರಿಯ ರಾಣಿ ರತ್ನಾಜಿ ತನ್ನ ಸಖಿ ಸಂಗಿ ಎಂಬವಳಿಂದ ಹಬ್ಬದ 
ಎವರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ತುಂಬು ಪ್ರಾಯದ, ಸುಂದರ 
ಚವಿಚಿಯಾರಕ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ. ಪಡೆದಳು.ಅವರೆಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಅಪಾರ ' 
ಮನ್ನಥನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮನ ರೂಪು ಅವಳೆದೆಯಲ್ಲಿ ಶೂಲವಾಗಿ 
ನಾಟುತ್ತದೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಅವನನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹವನ್ನು 
ಹೊಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. “ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ರಾಮನಿರುವೆಡೆಗೆ, 
ನಡೆ ನಡೆ ಎಂದು ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುತ್ತಿವೆ; ಅವನನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ನನಗೆ 
ಅಕ್ಕನಾಗುವೆಯೋ ಇಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ತಾರದೆ ನನ್ನ ಕೊಂದು ನಿನ್ನ ಬಸಿರಲ್ಲಿ 
ಮಗುವಾಗಿ: ಬರಿಸಿ: ತಾಯಿಯಾಗುವೆಯೋ' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳ ಪ್ರೇಮೋತ್ಕಟತೆ, ಕಾಮೋತ್ಕಟತೆಗಳು. ಅವಳ ಬದುಕನ್ನು 
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ಅಸಹನೀಯವಾಗಿಸುತ್ತವೆ. ದಿನಗಳನ್ನು ಯುಗಗಳಂತೆ ಕಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ 
ವಿರಹಾಕುಲತೆ, ದೈನ್ಯತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗದೆ, ಸಂಗಿ ರಾಮನನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ, ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಕುಟಿಲ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಸರಿ, 
ತಂದೊಷಿಸುವೆನೆಂದು ಭಾಷೆ ನೀಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಪಾಟ್ನ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾದರೂ ರಾಮನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲ 
ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನೇ ರಾಮನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ, ಪ್ರೇಮಾತಿರೇಶದಲ್ಲಿ. 
ಮುದ್ದಾಡಿ, ಲಲ್ಲೆ ಮಾಡಿ ಸರಸವಾಡಿ ದಣಿಯುತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ವಿರಹಾಕುಲಳಾಗಿ ಚಡಪಡಿಸುತ್ವಾಳೆ. ಕಾಮಾಂಧನಾದ ದೊರೆ ಮಡದಿಯ 
ಈ ಸಿತಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಊಹಿಸದಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ಯ ರಾಣಿಯರ 
ಕುಹಕ್ಕ. ಕಟಕಿಗಳ£ ಕಾರಣವೆಂದ ರತ್ನಾಜಿ ಯ ಸುಳ್ಳ ನ್ನೇ ನಂಬಿ ಅವಳನ್ನು 
ತಣಿಸಲು ಆಗ್ರಮಹಿಷಿಯಾಗಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


ಕುಟಿಲ ದೇವತೆಗಳ ಕೈವಾಡವೋ, ವಿಧಿ ಲಿಖಿತವೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಕಾಡು ಮೃಗಗಳಿಂದ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ. ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಬೇಡರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು, ಕ್ರೂರ 
ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ 'ರಾಮ, ಬೇಟೆಗೆ 
ಹೋಗದೆ ನೀರಾಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮರುದಿನ ಚೆಂಡಾಟವಾಡಲು 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾಗ. ಅವನ ಗೆಳೆಯರು ರಾಮನ ತಾಯಿ ಹರಿಯಲ 
ದೇವಿಯ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಸಿಂಗ ಭೂಪಾಲನ ಮುತ್ತಿನ ಚೆಂಡನ್ನು 
ತರಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನಿರಾತೆಗೊಳಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸದ 
ರಾಮ ನೇರ "ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಚೆಂಡಿಗಾಗಿ ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ಆಸರೆ 
ಕರಿಯಲಥ್ಲೇಖ “ಚೆಂಡಾಟ ತುರುಗಾಹಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪವುದಲ್ಪದೆ 
ನಿವ್ನಾತಹ ಅರಸು ಮಕ್ಕಳಿಗಲ್ವ ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ನಿನಗೆ 
ರುಳಾಗುತ್ತಾರೆ "ತ ಆಟ ನಿನಗೆ ಬೇಡ' ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರೂ ಒಪ್ಪದ ರಾಮ ಡೆಗೆ “ನೀನನಗೊಲೆದು ತಂದಿತ್ತ 
ಪೆಣ್ಣ್ಗಳಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯ. ಕಾಂತಾಜನಕೆ ಮನದೊಳಳುಷಿದೊಡೆ ನಿನಗೆ 
ರಾಯಗಾನು ಪುಟ್ಟದುದಿಲ್ಲಮ್ಮೆ”- ಎಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟು ಮನವೊಲಿಸಿ 
ಚೆಂಡನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ವಿಧಿ ಲೀಲೆಯಂತೆ ರತ್ನಾಜಿಯ ಅರಮನೆಯ ಮುಂದಿನ 
ಬಯಲೇ ರಾಮ 'ಮತ್ತು ಗೆಳೆ 'ಯರಿಗೆ ಆಟದ ಮೈದಾನವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ರಾಜಕುಮಾರರ ಚೆಂಡಾಟದ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ವೀಕಿಸಲು 
ಊರಮಂದಿಯೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ಮಾರೆ. . ಆಟದ ಜೊತೆಗೆ ರಾಮನ 
ರೂಪವೂ ನೋಡಿದವರ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ತಣಿಸುತ್ತವೆ, ನೋಡಿದಷ್ಟೂ 
ನೋಡಬೇಕೆನ್ನುವ) ತುಡಿತ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಚೆಂಡಾಟ ಅನಿಶೇಕ್ಷಿತವಾಗಿ, ಆದರೆ 'ಸಂಗಿಯ. ಕುಟಿಲ ದೇವತೆಗಳ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಚೆಂಡು ಹಾರಿ ರತ್ನಾಜಿಯ ಅರಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ರೊಟ್ಟಿ ಜಾರಿ ತುಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಂತೆ, ರತ್ನಾಜಿ 
ಬಯಸಿದಂತೆ. ಆ ಚೆಂಡು ಅವಳಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲೇ 
ಕಾಮೋತ್ಕಟಳೂ, ಕಾಮಾತುರಳೂ ಆಗಿದ್ದ ತ್ನಾಜಿ ತನ್ನ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಂತೆ 
ಚೆಂಡು .. .ಬೀಳಲು ಅದನ್ನೇ ಜಿ ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಭಾವಪರವಶಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಹ "ಅನಾಹುತದಿಂದ ಮತ್ತು ತಾಯಿ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತಿನ ನೆನಪಿನಿಂದ ಗಡಗಡ ನಡುಗಿ, ಕನ್ನ ಆಪ್ತ ಗೆಳೆಯ ಕಾಚಣ್ಣನನ್ನು 
ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ರತ್ನಾಜಿ ಕಾಟಣ್ಣನಿಗೆ ಚೆಂಡು 
ನೀಡಲು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬದಲಾಗಿ ಅತಿಯಾದ ವಾತಲ್ಯ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಮಗ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ದಿನಗಳಾದರಿಂದ 
ಅವನೇ ಬಂದು 'ಚೆಂಡನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲಿ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ, 
ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಕಾಟಣ್ಣ "ಬರಿಗೈಲಿ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 


ರಾಮನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಸನಂ ಶೀಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಏನೊಂದೂ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಅವನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ಭೀತಿ ಸುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ಅನಿಷ್ಠವನ್ನು ತಾಯಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಳೋ,' . ಪರನಾರಿ. ಸೋದರ' ಎಂಬ 
ಪೆಂಡೆಯವನ್ನೂ ಕಾಲಿಗೆ. ತೊಡಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. . ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ 
ಒಳಗೊಳಗೇ ಭಯ, ಸಂಶಯ. ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಅರಮನೆ ಒಳಹೋಗುತ್ತಿದಂತೆ 
ತಾಯಿಯೆಂಬ ಗೌರವ ಭಾವದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ರತ್ನಾಜಿಯ 
ಸ್ವಾಗತ, ಸತ್ಕಾರಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ. ಅವಳ ಕುಟಿಲತನ ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸ ಮಗನಿಗೆ "ನೀಡುವ ಸತ್ಕಾರದ ಪರಿಯಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಅಷ್ಟಕ್ಷೇ ನಿಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರೆದು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ; ತನ್ನ ಅಳಲನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತಾನು ಬಯಸಿ 
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ದೊರೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದದಲ್ಲ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹಂಡತಿಯಾಗುವತ್ತ 
ದೂಡಲಾಯಿತು. ನಾನೆಂದಿಗೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲ . ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಯಸಿದವಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆ ತನಗೆಂದು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡನು. ಬಲವಂತದಿಂದ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಗಿಸಿದರು.'. ಎಂದು ಎಷ್ಟೋ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಅವನಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನೆಂಬ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯುತ್ತ, ವಿಕೃತ 
ಕಾಮಿಯಂತೆ ಅವನ. ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. 

ರತ್ನಾಜಿ ಕಾಮ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಬುದಳು. ಬೊದಲೇ ಅವಳು 
ರಾಮನ ನುಡಿಗೆ, ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ, ತೆಕ್ಕಗೆ, ಚುಂಬನಕ್ಕೆ ಹಪಹಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳು 
ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ. ತಾನು 


ಜೀವಂತವಿರಲಾರೆ. ಎಂದು ನಂಬಿದವಳು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ರಾಮನೆಡೆಗೆ ತುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕವನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಬಿಟ್ಟಾಳ. !.. ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ತುಡಿತವನ್ನು ಸಖಿಯೊಡನೆ 


ತೋಡಿಕೊಂಡಾಗ, ರಾಮನ ಮೇಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಾಗ, ವರಸೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನಾಗಿರುವವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು, 
ಅವನನ್ನು ಕಾಮಿಸುವುದು ತಪೆಂದು ಬುದ್ದಿ ಹೇ ಆಗಬಹುದಾದ 


ಲ್ನ 
ಲ 
ಅನಾಹುತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಸಖಿ, ಸಂಗಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅವಳನ್ನು 


ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಒತ್ತಾಸೆ ನೀಡಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದುವರೆದು ಕಾವನ ಮಸೆದ ಖಡ್ಡದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜವ್ವನದ ಕೋವಿದರನ್ನು ಕಂಡು ಕೂಡದ 
ಅಬಲೆಯರು ಜೀವಿಸುವರೇ ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳು. ಬಯಸಿದ್ದು. 
ನ್ಯಾಯ ಸಮೃತವೆಂದು ಪುರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ. "ನಿನ್ನಂತಹ ಲಾವಣ್ಯವತಿ 
ಅಂತಹವನನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಪ್ಪೂ ಇಲ್ಲ ಸವಿಯುಳ್ಳ 
ಸುಗುಣನನ್ಸೇ ಬಯಸಿದ್ದೀಯೆ... ಹೇಗಾದರೂ ನಿನಗೆ. ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು 'ಭಾಷೆ ನೀಡಿದವಳು,. ಹೀಗಿರುವಾಗ. ಅವಳ : ಕಪಿ 
ಮುಷ್ಠಿಯಿಂದ, ಸಂಬಂಧ ಬಂಧನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾದ್ಯವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಅಂಗ ಶೃಂಗಾರ, ಯವ್ಪನಗಳು ರತ್ನಾಜಿಯ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ಹೋಗಿ, ಅವನ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಊಟವಾಗಿ, ಅವನ ಪ್ರಶಂಸೆಯೇ 
ರಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಕುಳಿತಲ್ಲಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಡವಲ್ಲಿ ನುಡಿವಲ್ಬ 
ಲ್ಲಿ ರಾಮ ಬಿಂಬ ಅವಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈಗವನು 


ಎವಿ 
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ಸಿಕ್ಕಾಗ ಹೆಣ್ಣಾಗಿಯೂ ನಾಚಿಕೆಯಲ್ಲದೆ "ನೆಲೆಮೊಲೆಯೊಳು 
ರತ್ನಾಹಾರದಂತೆ ಅಗಲದೆ ನೆಲಸಿರು; ಜಘನದೊಳ ಳು ತೊಲಗದೆ ಕಾಂಚಿ 
ದಾಮದಂತಿರು' ಎಂದು ಆಹ್ಹಾನಿಸುತ್ಮಾಳೆ. ಆದರೆ: ಅವಳ ಯಾವ 
ಒತ್ತಾಯಗಳಿಗೂ ಆಮಿಷಗಳಿಗೂ ಒಲಿಯದೆ ಶಿಸ್ತು, ಶುಚಿಗಳ 
ಪ್ರತೀಕದಂತಿದ್ದ.. ರಾಮ ಒಂದಿಷ್ಟು ವಿಚಲಿತನಾಗದೆ, . ಅವಳು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಪಾಪ ಕಾರ್ಯವೆಂದೂ, ತನಗವಳು ತಾಯಿ 
ಸಮಾನವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ಗಮನ ನೀತಿ ಇರುವುದನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿ ತನ್ನ ನಡತೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಹೊರಡುವ 
ರತ್ನಾಜಿಯ ಕಾಮದ ವಿಕೃತಿಯು ಅತಿರೇಕದ ಹಂತ ತಲುಪಿರುವುದನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನೇನೂ ರಾಮನನ್ನು ಹತ್ತ ತಾಯಿ ಅಲ್ಲವಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು' ಅವಳ ತರ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅವಳು ಮಾಡುವ ವಿಶ್ವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೋತು ನೆಲ 
ಕಚ್ಚಿದಾಗ, ಸಾಮ, ದಾನ, ಭೇದಗಳೊಂದೂ ಫಲಿಸದಾದಾಗ ಸೇಡಿನ 
ಹಾವು ಹೆಡೆ ಬಿಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟೋಟಿಸಿದ ಕ್ರೋಧದ ಜ್ವಾಲಾಮುಖ 
ರಾಮನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ಮಾಡಲು ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಅವನ ಬಗೆಗೆ ತನಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಗಾಢ, ನೇವ ಪ್ರೀತಿಯಿತ್ತೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಈಗ, ಪ್ರೀತಿಯ 
ತೀವ್ರತೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದ್ವೇಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ.ತನಗೆ ದಕ್ಕದ 
ರಾಮ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಇರಕೂಡದು ; ಸೇಡಿನ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾಗದ ಹೊರತು, ಅವನ ವಿನಾಶದ ಸುದ್ದಿ ತನ್ನ ಕಿವಿ ಮುಟ್ಟದ 
ಹೊರತು ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಶಿಕ್ಷೆ ತಾನೇ ಸ್ಪತಃ 
ಕೊಡದೆ ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ, ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವ ಪ್ರೇಮಾಂಧನೂ, 
ಕಾಮಾಂಧನೂ ಆಗಿರುವ ದೊರೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ರಾಮನ. ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಪರಮಾಯುಧವಾಗಿ ಒದಗುತ್ತಾನೆ. 


ಬೇಟೆಯಾಡಿ ದಣಿವಿನಿಂದ ಬಂದ ಅರಸ ತನ್ನ ಮೋಹದ 
ಮಡದಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿ, ಸತ್ಕಾರಗಳ ಸವಿಯನ್ನು ತಂಪನ್ನು ನಿರೀ ಕ್ಲಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಅವನ ನಿರೀಕ್ಷಗೆ ವಿರುದವಾಗಿ, ರತ್ನಾಜಿ ಸೀಟ 1 ಲೈಂಗಿಕ 
ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಅಸ್ಪವೃಸ್ತವಾಗಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೃಶ್ಯ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆವಳ. ನಟನೆಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಅವಳಿ ಳಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ 
ಗಾಭರಿಗೊಂಡ ದೊರೆ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಮಾತಾನಾಡಿಸಿ ಅವಳ ಈ ಸಿತಿಗೆ 
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ಕಾರಣ ಯಾರೆಂದು ಎಚಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯುವಂತೆ, 
ಸುಳ್ಳ ನ್ನೇ ಹುರಿಗೊಳಿಸಿ, ತನ್ನೆಲ್ಲ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ದೊರೆ 
ಮಗನೇ ಆದವನಿಂದ ಇಂತಹ ಅತ್ಯಾಚಾರವಾಯಿತೆಂದು ' ಹೇಳಿ 
ನಂಬಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವನ ದಾಸ್ಯ, ದೈನ್ಯಗಳಿಂದ, ಅವ ನನ್ನು ತನ್ನ ಬುಟ್ಟಿಗೆ 
ಸರಾಗವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ಬಹುದೆಂದು ಮನವರಿಕೆ ಯಾದದ್ದೇ, ಕಪಟ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತೋರುತ್ತ, "ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಸುತ್ತ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಚಾಡಿ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ, ನೋವಿನ ನಟನೆಯಿಂದ ಅವನ ಮರ್ಮೋದ್ಭಾಟನೆ 
ಮಾಡಿ, ' ಬಲೆ ಬೀಸಿ ವಿವೇಕವ ನ್ನು ಕುರುಡುಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಣಿಸಿ, ಪರಮ 
ಸುಖ ನೀಡಬಲ್ಲ ಸಮರ್ಥ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾತುಗಳಾಗಿ ಮರುಳಾಗಿ, 
ಅವಳನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಲಲ್ಲೆ ಮಾಡಿ, ``: ಕಂಬನಿಯೊರಸಿ.. ಹದ್ದು 
ಮುಂದುಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸದೆ, ಸತ್ಯವೇನೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡದೆ "ಕೋಪವ ಬಿಡು ಕೋಮಲಾಂಗ್ಲಿ ಕೊಲಿಸುವೆ' ನಾನಾ ಪಾತಕನ 
ಬೇಗದೊಳು' ಎಂದು ಕೂಡಲೇ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ಕೋಪಾಟೋಪ ದೊಂದಿಗೆ ಮೊಗಸಾಲೆಯತ್ತ ಹೊರಟು ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕರೆಸಿ' ರಾಮನಾಥನ' ಕೊಲೆಯ ಆದೇಶ 'ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಆದರ 
ಸಾಲದು, ಕೊಲೆಯ ಬಖಚಿತತೆಗೆ ಅವನ ರುಂಡವನ್ನು ತಂದು 
ತೋರಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ: ಅರಸನಿಗೆ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಂತ್ರಿ 
ವಿವೇಕವಂತನಾದ್ದರಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸಮಯ 
ಬಂದಾಗ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹ ರತ್ತಾಜಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಹೀಗೆ ಪ್ರೀತಿ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ದ್ವೇಷ, ಸೇಡು, 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ "ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ಸಮಯ 
ಸಂದರ್ಭ ಶೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅದು ತನ್ನಲ್ಲಿನ ಮಾರ್ದವತೆ ತ್ಯಾಗ 
ನಿಸ್ವಾರ್ಥತೆಗಳನ್ನು ನ್ನು 'ಬಲಿಗಿಕ್ಕ ಈ ರೀತಿ ಎಕೃತ, ದುರಂತ ಪರಿಣಾಮಗಳ 
ನರ ಮುಖ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀತಿಮೂಲದಿಂದ ಹೊರಡುವ ದ್ರೋಹದ 
ರೀತಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೇಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ರರ ರ 


87 
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ಅಂತು ತನ್ನಂ ಬಿಡಲ್‌ ಮಾಡಿದಪರಾಧ ಮುಂಟೇ? 


ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಉದಾತ್ತವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತೇವೆ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಬೆಸೆಯಬಲ್ಲ ಮಾಂತ್ರಿಕ 


ಮಾ 
ಶಕ್ತಿ, ಮೌಲ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರೀತಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಿಗುವ ಸುಖಕ್ಕಿಂತ ನೋವೇ ಜಾಸ್ತಿ. ಪ್ರೀತಿಯ 
ಆಳದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಿರ್ಬಂಧಗಳು ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದ ಭಾವನೆಗಳು ಅಡಗಿರುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯುಂಟು.ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸುವಷ್ಟು ಸರಳ ಅಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿ. 
ಪ್ರೀತಿಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವೈರುಧ್ಯಗಳೂ, ದ್ವಂದಗಳೂ ಕರಗಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ ; ಲಾಭ-ನಷ್ಟಗಳು ಸಮರಸಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದು ಎಷ್ಟು 
ಸತ್ಯವೋ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಧನ, ಬಿಡುಗಡೆ. ಸ್ನೇಹ, ಹಗೆ, ಸ್ವಾರ್ಥ-ತ್ಯಾಗ 
ಆತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿರುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ. 


ಗಾಢವಾಗಿ, :- ದೀರ್ಥಕಾಲದವರೆಗೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದ 


ಅಪವಾದಗಳು ಬಂದರೂ ಪ್ರೀತಿ ಕಲುಷಿತವಾಗಬಾರದು. ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ 
ಆಸ್ಪದ ಕೊಡಬಾರದು.ಪ್ರೀತಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿಶ್ವಾಸ ನಂಬಿಕೆಗಳು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರೀತಿಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ, ಗಾಢತೆಗೆ ಅರ್ಥವೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀತಿಯ ನಿಷ್ಠೆ ಒಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ಕಿಯೊಬ್ಬನ ಪ್ರೀತಿ ಹಲವು 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಒಂದು ಕಡೆಯ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಹೋಗಿ ಅಥವಾ ನಿಷ್ಠವಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಹೋಗಿ 


ಲಿ 


ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾಮ-ಸೀತೆಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಅನನ್ನ 
ಹರಸರರ ತ್ತ್ನಾಗಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ, ಕೃಹಿಡಿದ ಸೀತೆಯನು, ತ 
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ಕಷ್ಟಗಳು, ಅವಮಾನಗಳು ಎಲ್ಲವನು : ಸಹನೀಯವಾಗಿಸಿಕೊಂಡ 
ಸೀತೆಯನ್ನು. ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮತ್ತೆ ಅನುಮಾನದ ತೆಕ್ಕಗೆ ಬಿದು. . ತುಂಬು 


ಆದರೂ ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕರೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಹೀಗಿದೆ... 
"ಸೋದರರೇ. ನನಗೆ ಬಂದ ಲೋಕಾಪವಾದ ಏನೆಂದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಲ್ಲಿ 
ಜನರ ಮದ್ಯೆ ಕದ್ದ ಕಳ್ಳನಂತೆ ದೂಷಣೆಯನ್ನು ಸಜಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನಿಂದೆಯನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ನನಗೆ ಬಾಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಹು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ  ದೂರವಾಗದ ಈ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸೀತಾ ಹರಿತ್ಯಾಗದ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಇವಳು ಭೂ ಜಾತೆ. ಮಾನವ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳಲ್ಲ 
ರೂಪ... ಗುಣ, ಶೀಲಸಂಪನ್ನೆ ಮಂಗಳ ಸರೂಪಿಣಿ, ಪಾವನ ಚರಿತೆ- 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನಿಂದೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಲೇ.. ಬೇಕು'. ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಯಾವ ನ್ಯಾಯ. ಕೇವಲ 
ನಿಂದೆಯ ಭೀತಿ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರೀತಿಯ ಬುನಾದಿಯನ್ನು 


೪ ಉ 
ಅಲುಗಾಡಿಸುವುದೇ ? ಹಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅದೆಂತಹ ಪ್ರೀತಿ ? ವಂಠ 
ಮರ್ಯಾದೆ, ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲನೆ, ಪ್ರಜಾ ಪ್ರೀತಿಗಳು ಹೆಂಡತಿಯ 


ಆ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸುವುದೇ ?.. ರಾಮನ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಯಾವುದೇ ಬಲವಾದ ಸಮರ್ಥನೆಯಾಗಲೀ, ತರ್ಕವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ರಾಮನ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಇರುವ .ವಿವೇಕವಾಗಲೀ, ಸೀತೆಯ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ. ಇರುವ ಅಪಾರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲೀ - ರಾಮನಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗುವುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಷಾದನೀಯ. ತಮ್ಮಂದಿರು ತಿಳಿದಂತೆ 
ತೆ ನಿರುಪದ್ರವಿ; ಹಸನಾದ ಹಸುವಿದಂತೆ. ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಸಿ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವಕೋಟಿ, .. ಮಾನವಕೋಟಿ,.- ರಾಕಸರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸತಃ 


ಕೆ ೆ ಜಾ ಜಾ ಹಾಸ್ನ ಅಬು ಹ ಆಜಾದ, 
ದಶರಥನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸೊಸೆಯ ಹಾವಿತ್ರ್ಯತಯನ್ನು ಸಾರಿ ಹೇಳಿ 
ಹ ಗ ಹಿ 1 
ಸೀಕರಿಸೆಂದಿದಾನೆ... ಜೊತೆಗೆ :- ಸೀತಯ. , ಭಾವಶುದಿಯನು . ಸತ 
ಆ ು ಟ್ನ್‌ ಇನ 
ಅರಿತವನಾಗಿದಾನೆ. ಹೀಗಿದರೂ ಅವಳನು ಕಾಡಿಗಟುವುದು ಎಳಷೂ 
ಓಪ್‌ ಆ ಲ್ನ ಲು [೪.170] 


ಸಮರ್ಥನೀಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ರಾಮನನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಉದಾತ್ರವಾಗಿ ಕಲಿಸಿಕೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ತೀರ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಯಾರ 
ಹಿತವಚನಕ್ಕೂ ಮಣಿಯದೆ, 'ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಕೆಟ್ಟಟೋ ಎಂದು 
ವಿಚಾರಿಸದೆ ನಾನು ನುಡಿದಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನಗದು ಇಷ್ಟವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಕೊರಳ ಕತ್ತರಿಸು, ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಗಂಗಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಕದ 
ಅರಣ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾ' ಎಂದು ಆದೇಶಿಸುವುದು ತೀರಾ 


ನಿಷ್ಠುರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ವಿವೇಕವಿದ್ದೂ ಭಾತೃ. ಪ್ರೇಮದ  ಅತಿರೇಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ಯಯವೆಂದು ತಿಳಿದೂ ಅಣ್ಣನ ಆದೇಶಕ್ಕೆ ಮಣಿಯುವ ಅಸಹಾಯಕತೆ 


ಅನ್ನಾ ತಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನದಾಗುತ್ತದೆ.ಮನಸಿಲ್ಲದ ಮನಸಿನಿಂದ, ಒಂದು ಪ್ರೀತಿಯನು 
ಉ್ರ, ಇವಿ ಗಿ ೯ ಠ್ಮ 


ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ, ಅಣ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ರೌರವ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ? 
ತಾಯಿಯಂತಹ ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಮಹಾಪಾಶಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗುವುದೇ ?- ಎಂಬ ಸಂದಿಗ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ದಾಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಅಣ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ, ಅವನ ಆದರ್ಶಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 


ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಯಷ್ಕಾಶ್ರಮ ದರ್ಶನದ ಮಿಥ್ಲಾ ನೆಪದಲಿ ಕಾಡಿಗೆ 


ಬ್ರಿ ಲೆ ೧ 
ಕರೆದೊಯ್ಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ.ಯಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳ ದರ್ಶನ, ಮುನಿ 
ಪತ್ನಿಯರಿಗಾಗಿ ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯ, ಬಾಗಿನ ಆಭೂಷಣಗಳ ಉಡುಗೊರೆ 


ನೀಡುವ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಿದಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವನ 
ಅಂತರಂಗ ತುಮುಲಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. "ಕೋಮಲೆಯ 
ಕೂಲೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾದ ಜೀವ ಸುಡಲಿ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಗಂಡನ ನಿರ್ದಯ : ನಿರ್ಧಾರ, ಮೈದುನನ 
ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ ಮುಗ್ಗ ರಂತೆ, ತನ್ನಾಸೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಗಂಡನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿ ಬಂದು ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವದಿಂದ ಗರಿ ಗೆದರಿ 
ನಿಂತ ಮನಸಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಆಘಾತದ ಕಲನೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ 


ನ 3... ಹ ಇಳೆ ಕಾಡ್‌ ಇ ೪ ಸ್ರ ಹ ಪರ್‌ ೦ ಎ. ಬಟ್‌ ಇಗ ದಾ ಲ ಅಳ 
ತು ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ. ಯಷ್ಠಾಶ್ರಮಗಳ, ಪುಣ್ಣ ತೀರ್ಥಗಳ ಹರಿಸರ 
ಆಪ | ಬ್‌ 


91 
ಕಾಣದೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಘೋರಾಟವಿ, ಗಹ್ಪರಗಳು 
ಎದುರಾಗಲು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿ, ನಡುಗಿ ಇಂತಹ ಸಿತಿಗೆ ಪ್‌ 
ರಾಮನೆಂದರಿಯದೆ ಅವನದೇ ನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಮುಗ್ಧಳಂತೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 'ಎಲೆ.. ಸೌಮಿತ್ರಿ,,. ಇದು... ಕಾಡು ಅಲೆದಾಟಕ್ಕೆ 


ಕ 
ಖಸಂಭವವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಾಗಲೀ ನಾರುಮುಡಿಯುಟ 
ಜಟಿಗಳಾಗಲೀ, ಮುನಿವಧುಗಳಾಗಲೀ ಕ್ರಾ ಹೋಮ 
ಧೂಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ 


ಮಂತ್ರೋಚಾರಣೆಗಳೆಲ್ಲಿ?.. ಈ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲಿ ? ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ” ಎಂದು ಆರ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಏನು ತಾನೇ ಉತ್ತರವಿದ್ದೀತು 9? : ಮೌನವಾಗಿ ಕಂಬನಿ 
ಮಿಡಿದು , ಕೊರಳು ಬಿಗಿದು ಶೋಕಾತಿರೇಕದಿಂದ ತಾನು ಕೃಗೊಂಡಿರುವ 
ಕ್ರೂರ, ರಾಕ್ಷಸನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಉಸಿರಲಾಗದೆ ಉಸಿರುತ್ತಾನೆ ಆಕೆಯ 
ಮೇಲೆ . ಬಂದೆರಗಿದ ' ಅಪವಾದವನ್ನು : ಅದರಿಂದಾಗಿ _ತನಣನಾದ 
ರಾಮನು ಅವಳಿಗೆ ವಿಧಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನೀನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ 
ಬೇಡವಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾ ಎಂದು' 
ತಿಳಿಸಿದ್ದನ್ಟು ಆದೇಶಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅರಹುತ್ತಾನೆ. "ಅಣ್ಣನಾಜ್ನೆಯಂತೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಮಾಡೆ ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ತೋಚುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ'. ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ ಕ್ಷಣವೇ ತಲ್ಲಣಿಸಿ 
ಧರೆಗೆ ಉರುಳುತ್ವಾಳೆ. ಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣನು ತತ್ತಕ್ಷಣವೇ ನೀಡಿದ ಆರೈಕೆಯಿಂದ 
ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡ ಸೀತೆಯ ಸ ರಾಮನ ಕೃತಿಗಾಗಿ ಮರುಗುತ್ತದೆ. 
ಅಂತಹ ಘೋರ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಎಧಿಸಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಅವಳಿಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅನನ್ಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಸಸಿ ಅವನನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ, ನಿಷ್ಠುರ ನುಡಿಯದೆ, 
'ಖಡ್ಕಕೊಟ್ಟು ಜತೆ ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳದೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಸ 
ಎಂದು ಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋರಿದನೇ ? ಅವನನ್ನು ಅಗಲಿ ಹೇಗೆ 
ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಾಳಲಿ. ?'.. ಎಂದು ಶಹರಿತಪಿಸುತಾಳೆ. 
"ಕೌಶಿಕನೊಂದಿಗೆ ಮಿಥಿಲೆಗೆ 

ನನನು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡೆ. ನಾನ 


ಜಡಿ 


ರಾವಣನನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ ಅಗ್ನಿಮುಖದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನನ್ನನ: 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡವನಿಗೆ ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಡವಿಗಟ್ಟಿದನೇ 9 
ಅವನ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು , ಸಿರಿಮೊಗವನ್ನು ನೋಡದೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಇರಲಿ ? ಅವನನ್ನು ಭುವನಾಭಿರಾಮನನ್ನು ಗುಣರತ್ಸಧಾಮನನ್ನು 
ರಘುಕುಲೋದ್ಧಾಮನನ್ನು ಸತ್ತೀರ್ತಿಕಾಮನನ್ನು ಶರಣಜನವಾರ್ಧಿಯನ್ನು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸೇವಿಸದೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬಾಳಲಿ 9? ಎಂದು ರಾಮನ 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೀರಿ ಅವಳು “ಕಡೆಗೆ ಕರುಣಾಳು ರಾಘವನಲ್ಲಿ 


ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಕಡುಪಾತಕಂಗೈದು ಪೆಣ್ಣಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದೊಡಲಂ 


ಪೊರೆವುದೆನ್ನೊಳಪರಾಧಮುಂಟು." ಎಂದು ನುಡಿದು ರಾಮನ ಬಗ್ಗೆ 
ಉದಾತ್ತವಾಗಿ ನಿಂತು ಅವನ ಚಾರಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಮಾಣ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನೀಡಿ ಅವನೆಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳಿಗೆ ತೆರೆ ಎಳೆದುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೇ ದೊಡ್ಡ ಅಪರಾಧವಾಗಿರುವಾಗ ರಾಮನು ತನಗೆ 


೪ ಬಟ 
ನೀಡಿದ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ಅವನ ಅಪರಾಧವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುವುದೇ 


ಅನನ್ಯವಾಗಿ, ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವಾಗ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, 
ಪ್ರೀತಿಸುವವರಿಂದ... ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ನೋವು, ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.ಪ್ರೀತಿಯಾ 

ಸುಖ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ನೋವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುವುದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ 


ಆ 
ತ್ತ 
ಹ್‌ 


ಪ್ರೀತಿ, ನಿಷ್ಠಗಳನು ತಳೆದಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಭಂಗ. ಬಂದಂತಹ 


ಏ ಓಗಿ 
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ನೆಲೆ - ೧೪ 


ತಾನವನನಗಲ್ಪ ಸಂತಾಪದಿಂ ತಪಿಸುತಿರ್ದೆಂ 


ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧಗಳೇ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು. 


ಲ ದ ಕಃ 
ಹೆಣ್ಣು ಒಮ್ಮೆ ಪುರುಷನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಳೆಂದರೆ ಆ ಪ್ರೀತಿ ಅವಳೆದೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿಲಾಶಾಸನದಂತೆ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪುರುಷನ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, 


ನಿರಾಕರಣೆ, ಸ್ಪಾರ್ಥ, .- ವಿವಾಹಬಾಹಿರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕಲವೊಮ್ಮೆ 
ಕೌರ್ಯದ ಮನೋಧರ್ಮ, ಪರಿತ್ಯಾಗ- ಏನೆಲ್ಲ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಸೆ. 
ನೋವು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಮರೆಯಲಾಗದ ನೆನಪುಗಳನೇ ನಮ್ಮಿ 
ದೂರದ ಆಸೆ ಹೊತ್ತೋ, ಹತಾಶೆಯೇ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಲಭ್ಯವೆಂದೋ 
ಬದುಕನ್ನು ತಪಸಿನಂತೆ ಕಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ರಜ ನೀತರು ಹೇಳುವಂತೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರುವುದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಪುರುಷನಿಗೆ ತೆತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಸಮರ್ಪಣೆಯ ಭಾವ. ಮಾಲೀಕತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವುದು. ತನ್ನ 
ಆನಂದವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಬಿಡುವ ಅದು. ಆದರೆ ಪುರುಷನ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


ಒಡೆತನದ ಮೂಲಕ ದರ್ಷ್ಪವ ವನ್ನು ಬೀರುವುದು. ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು 


ಬಭ್ರುವಾಹನ ತನ್ನ ಗಂಡ ಅರ್ಜುನನೊಂದಿಗೆ ಸಮರದಲ್ಲಿ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಾದ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗ ಮಗನ ಪ್ರೀತಿ, ಗಂಡನ 
ಪ್ರೀತಿಯ ದ್ದಂದ್ರ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಲೀಸಾಗಿ, ತನ ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ತೊರೆದು 
ಹೋಗಿ, ವರ್ಷಗಳೇ ಕಳೆದು ಹೋದರು ಇ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ, 
ತನ ಸಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನಿಚಾರಿಸದೆ ಗಂಡನ 


ಇಂತಹ ಮನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ, ಮಗು 


9೨ 
ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಹೆಣ್ಣು ಹೃದಯ ಮತ್ತು ಅವಳೊಳಗಿನ ಅನನ 
ಪ್ರೀತಿಗಳು ಅವನೆಡೆಗೇ ತುಡಿಯುತ್ತವೆ. ಮಣಿಪುರದ ಚಿತ್ರವಾಹನನ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಸಂತಾನವಾಗಿದ್ದು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಗಂಡು 
ಮಗುವಿನಂತೆಯೇ ಬೆಳೆಸಿ, ಶಸ್ತಾಸ್ತ ವಿದೈೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲಿಸಿ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
' ಉತ್ಪಾರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಸಮರ್ಥಳನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ ತಂದೆಯ 
ಮಗಳಾದ ಚಿತ್ರಂಗದೆ ಕಡೆಗೂ ಹೆಣ್ಣು ಮನಸಿನಿಂದ ಹೆಣ್ಣೇ ಆಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದಳು. 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ತಾನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸೋದರಿಯಂತಿದ್ದ ಉಲೂಪಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಯ 


4 
ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಮರಳಿದ ಅರ್ಜುನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಅರ್ಜುನನ 


ಬಭ್ರುವಾಹನ, ಇರಾವಂತರು ಮಕ್ಕಳೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಲು ಸಾದ್ಯ ? ಅಂದು ಹೋದವನು ಮತ್ತೆ ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಯಜ್ಞಾಶದ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಎಂದಾಗಲೇ |! 


ಮಣಿಪುರದರಸನಾಗಿದ್ದ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯ ಮಗ ಬಭ್ರುವಾಹನ 
ಯಜ್ಞಾಶ್ಪವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು, ಯುದಕ್ತೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಪಾಂಡವರ 
ಲ್ಮ ಎಕೆ ಗ್‌ ಕ 
ಕಡೆಯ ವೀರಾಧಿ ವೀರರು, ಅದರಲ್ಲೂ ಅರ್ಜುನನಂತಹವನು 
ಯಜ್ಞಾಪ್ರದ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಿದತೆ, ಪರಾಕ್ರಮ 
ದ ಸೆ (೨. ು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಕಾರಣ ಮಂತ್ರಿ ಸಭಾಸದರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.ಯುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಿದತೆಗಳ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯ ಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಗೆ ದುಃಖ ಮತ್ತು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸುವತಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ 
ಮಗ ಯುದ್ದ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿರುವುದು ತಂದೆಯ ಜೊತೆಗೆ 
ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ, ಮಗನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿ 
ವಿರಮಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿ ಸಭೆಗೆ ಬರುತಾಳೆ.'`' 
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ಆದರೂ ಬಭ್ರುವಾಹನ ತಂದೆಯೆದುರು ತನ್ನನ್ನು ದುರ್ಬ 
ವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಣಾಘಾತಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತಾನೇ 
ಸೋತಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಅದನು 
ತನ್ನ ಹೇಡಿತನವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದೆನಿಸಿ ಮೈ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು ಎದು 
ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ, ನಿರ್ವೀರ್ಯನನ್ನಾ! 
ಮಾಡಿ, ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದ್ದು ಸಾಕು. ಹಗೆತನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ, . ಬದುಕಿನ ಮೇಲೆ ಆಸೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದಿಂದ ವಿರಮಿಸಿ 
ಹೋಗೆಂದು ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.' : ಆದರೂ ಬುದ್ದಿಗೇಡಿಯಾದ, 
ಅಹಂಕಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನ ತನ ಅವಿವೇಕ, ಅಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಸಂಚಕಾರ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಕೆ 


ಬಭ್ರುವಾಹನನಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂ್ಬಬ ಉದ್ದೇಶ 
ವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕೊಲೆಯಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಅರ್ಜುನನಿಂದಲೇ 
ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ. ಅಸಹಾಯಕತೆ, ವಿರ್ವತ?ಳಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ ತಾಯಿಯ ಆಕ್ರೋಶ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಅವನನ್ನೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿಸುತ್ತದೆ... ವಿಜಯೋತ್ಪಾಹದಿಂದ ಅರಮನೆ . ಪ್ರವೆಸಿಸಿದ 
ಬಭ್ರುವಾಹನನಿಗೆ ಅದ್ಭುತ ಸ್ವಾಗತ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಎದುರು ಬಂದ 
ತಾಯಿಗೆ ಗೌರವ ಸೂಚಿಸಿ, ತನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯ ವಶತಯ 
ಪರಿಣಾಮವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. "ತನ್ನನ್ನು ಮಗನೇದು 
ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಂಡರೂ, ಒಪದೆ ಕೋಪದಿಂದ ಸಿಡಿದೆದ್ದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಅವಮಾನಕರವಾದ ಮಾತುಗಳಿದ 
ಹಿಯಾಳಿಸಿದನಾಗಿ, ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಲ, 
ದುಃಖ ಉಮ್ಮಳಿಸಿ ಪಿತೃಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನಗೆ ವೈಧವ್ಯವನ್ನು ತಂಕು 
ಕೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ನಿಂದಿಸಿ. ವಿಲಪಿಸುತ್ಥಾಳೆ. . ಅರ್ಜುನನ ಬ್ಗ್‌ 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅತಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿಯ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಅವಳ ವಿವೇಕ ಸ್ರ. 
ಹೋಗಿದೆ. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಯಾವುದು ಸ ಯಾವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಅವಳದಾಗಿಕ. 
ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಮಗನೆಂಬ. ಮೋಹ ಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ, , ಅಮ 
ವಿವಶತೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸದೆ. 
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ಸಂಚಕಾರವನ್ನಿತ್ತೆ. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಮಾಂಗಲ್ಯ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಿವಿಯ 
ಓಲೆಗಳು ಏಕೆಂದು ಬಗೆದೆಯಾ ? ಅವುಗಳನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿ ದೂರ 
ಮಾಡಿದೆಯಾ. ನನ್ನ ಶ್ರೀಕರವಾದ ಅರಿಶಿನ ಕುಂಕುಮದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಒರೆಸಿಬಿಟ್ಟಿಯಾ.... ಇನ್ನು ನಾನು ಬದುಕಿ ಫಲವೇನು, ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತ ಪುಣ್ಯವೆ 

ಸಾಕು” ಹು ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಿಷಾದಗಳಿಂದ ನುಡಿದು ಮಗನನ್ನೇ ಅಪರಾಧಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಲ್ಬಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮಗನೇ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷ. 'ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಎರವಾದನೆ ೦ಬುದು 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯ ನಂಬಿಕೆ. 


ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಗೆ ಪುತ್ರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪತಿ ಪ್ರೇಮವೇ 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಪ್ರೀತಿ. ಆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡ 
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ದಾಂಪತ್ಯದ ಬಂಧನ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರೀತಿಸುವ ಹೆಣ್ಣಿ 

ಅಪ್ಯಾಯಮಾನ. ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ, ಉಲೂಪಿಯ 

ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ. ತಾತ್ಪಾರಗಳನ್ನು ಮನಸಿಗೇ ತಂದು ಕೊಳ್ಳದಿರುವುದು 

ವಿಚಿತ್ರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾರತೀಯ ಸ್ತೀ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸು 
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₹1 


ಇಂತಹ ಹೆಣ್ಣುಕ್ಕ ು ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಯಾವ ಹೆಣ್ಣೂ ಇಂತಹ 
ನಿರ್ಲಕ ವನ್ನು ಜಹಿಸಕೊಡು ಫಪುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆ 


ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿರುವುದು ಇಂತಹ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ, ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರೀತಿಸಿ 

ಪಾನಿ ಮುಗಿಯಿತು. ಗಂಡಂದಿರ . ಅವಹೇಳನ ಕಾರ್ಯ, 

ಹಿಂಸೆ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ " ನಿರಾಕರಣೆ ತಾತ್ನಾರ, ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮುಂತಾದ ಶಿಕ್ಷಗಳನ್ನೂ 

ಮೌನವಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ 

ಕರ್ಮಫಲ ವಿಶೇಷವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. 
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ನ್‌! 
ಮಂದಿ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಷಂಡರೂ, ಭಂಡರೂ ಆ 
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ನೆಲೆ - ೧೫ 


ಒಳಿತಪ್ಪಅಗ್ಗಳ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲಂ ಪೃಥ್ವಿಯ ನಾಳ್ವಂಗಕ್ಕುಂ 


'ಪ್ರೀತಿ' ಎನ್ನುವುದರ ಅರ್ಥದ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದಾಗ ಪ್ರೀತಿ 
ಎನ್ನುವ ಪದದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆ, ನನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ನನ್ನ ಸ್ವಂತದ್ದು ಎನ್ನುವ 
ಅನೇಕ - ಅರ್ಥಗಳು ಹೊರಡುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೋ. ಒಂದು 
ವಸ್ತುವನ್ನೋ ಬಯಸಿದಾಗ ಅಥವಾ ಪ್ರೀತಿಸಿದಾಗ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಒಡೆತನವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಅದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಒಡೆತನವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವಾಗ ಾರ ಹಂಗು, ಹಕ್ಕು, ನೀತಿ, ಅನೀತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯೇ 
ನಮಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂತಹ ಸದಾಚಾರಿಯೇ ಆಗಿರಲಿ, ಸದ್ಗುಣಿಯೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಒಂದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಟ್ಟ ಛಲದಿಂದಾಗಿ,, ಸಾಮ, ದಾನ, 


ಭೇದ-ದಂಡಾದಿ ಚತುರೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲವೆ ಹಿಂಸೆ -ಕೌರ್ಯದ 


ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಪಾಪಪ್ರಜ್ಹೈ ಅಪರಾಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದಲೂ ದೂರವಾಗಿ, 
ಪಡೆಯಲು ಮುಂದಾಗುತೇವೆ 


ಒಬ್ಬ ಪುರುಷ ಹೆಣ್ಣೊಂದನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗಲಂತೂ 
ತ3ತ್ಕಾರದಿಂದಲಾದರೂ ಸರಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ ಪ್ರೀತಿ, 


ಬಲಾ 
ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಹೆಣ್ಣು ಪುರುಷನ 
ಬಯಸಿದಾಗ ನಯವಂಚನೆ, ನಟನೆಗಳಿಂದ ಇಲವೇ ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದ 


೧ 


ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ಥಾಳೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಹಿಂಸೆ, ಬಲಾತ್ಕಾರಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಇಂತಹ ಸರೂಪದ ಪ್ರೀತಿಯನ ವ ಕನಡ ಪ್ರಪಥಮ ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥವಾದ 
ಶಿವಕೋಟಾಚಾರ್ಯನ ಗ'ವಡಾರಾಧನೆ' ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಕಾರ್ತಿಕ 


`ಯಷಿಯ ಕಥೆ ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 
ಜೈನಧರ್ಮ ಬೋಧಕವಾದ ಅನೇಕ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಕಾರ್ತಿಕ ಯಷಿಯ ಕತಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದವನೇ 
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ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ: ಮದುವೆಯಾದ . ಸಂದರ್ಭದ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. 
ತಾಯಿ-ಮಗ, ತಂದೆ ಮಗಳು, ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ ಇಂತಹ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿತವಲ್ಲದ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕಥಾವಸ್ತುವಾಗಿವುಳ್ಳ ಕತೆಗಳು, ನಾಟಕಗಳು 
ಜಾಗತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಇ. 
( ) | ಣೆ ತ ಶೆ 
ಸೊಪೋಕ್ಷಸ್‌ ನ 'ಈಡಿಷಸ್‌ ಹೆಸರಿನ ತ್ರಿವಳಿ ನಾಟಕವು ಜಗತಿನಲೇ 
ಈಶ ಎಂ 


ಲ್‌ಿ 


ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದವಾಗಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ತಾಯಿ-ಮಗನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳು, ದುರಂತಗಳು, ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಲ್ಲದ 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿನ ಸಂಬಂಧಗಳಾದರೂ ಹಾಹಪದ ಪರಿಣಾಮವೆಂದೇ 

ಭಾವಿಸಲಾದವು. : ಅಂದಿನಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಈಡಿಪಸ್‌ : ಕಾಂಪ್ಪೆಕ್‌ 

ಎನ್ನುವುದು ಆಧುನಿಕ... ಕವಿಸಮಯದಂತಹ. ಪರಿಕಲನೆಯಾಯಿತು. 

ಈಡಿಪಸ್‌ನ ಕತೆಯಲ್ಲಿ 'ತಾಯಿ-ಮಗೆ.. ತಮ್ಮ. ಮೂಲ 

ಸಂಬಂಧವರಿಯದೆ, ಅಥನ್‌ನ ಮೇಲೆ ಎರಗಿದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದ 
ತ 


ಕಾರಣ 'ಈಡಿಪಸ್‌'ನಿಗೆ ದೊರೆ. ಕ್ರೇಯಾನ್‌ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು 
(ವಿಧವೆಯಾದವಳು) ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಒಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು 
ದೊಡ್ಡವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅರಿಯದೆ ಉಂಟಾದ. ಸಂಬಂಧವಾದರೂ, ದೈವಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ. ಕಾರಣ, ಮುನಿದು ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರ 


ಲ 
(1 


೬ 


ಬರಗಾಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ತಿಳಿದು ಹರಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೊಂಡ ಈಡಿಪಸ್‌: ಭವಿಷ್ಯಕಾರನನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳುತಾ 
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ಮೂದಲು ಕಾರಣ ಹೇಳಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೂ .. ನಂತರ ' ದೊರೆಯೇ 

ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆಯ ಸಾವಿಗೆ ಮಗು 

ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಈಡಿಪಸ್‌ನನ್ನು ತೊರೆಯಲಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದೇ 
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ಹೇಳುತಾಳೆ. 


ತುಂಬು 


ಎದಿ 
ನನ 


ಎ 


ತಂದೆಯಾಗಿದಾರೆ. 


3 


ಅವರೇ 


ತಂದೆಯಾಗಿದಾರೋ. 


ಟಿ 


ಗರ, 


ಆದೇಶ 


ಏಕವಿಹಾರಿಯಾ ಗಿ 


ಇ ಕಾಲೆ ಆಜಾ 
ಬು ಓಟ, ? 
ತ 


ಹಾರವದಾಗ 


1 


ಗ 
“ಯರು ಲ ಟುಂಂ ಬ) 


ದೈವ ಇಲ್ಲಿ 


ಹ. 
ಮನಸಿಗೆ 


ತಿ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಶುದ 
ವುದಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರೀಕರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದಂತೆ ೈ 
ಪರಿಹಾರಗಳಾಗುತವೆ. 


ಪರಠಿತಾಪಗಳೇ 
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ಡು ಅನಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗೆ ಆಹ್ಹ್ವಾನವಾದರೆ 


ಪಾಪದ ಅರಿವು, 


ಸಿಕೊಳುತಾರೆ. 
೪ 2 


ಕೃತಿಕಯೂ 


“ತ್ರೆ 


ಣು 
ಲು. 
ಶ್ರೀತ್ರಿ 


ಗೆ. ಒಳಗಾಗಿ 
ಯಸುವ, 
ಅಹಲ್ಯೆಯರ 


ತಿಭಟಿಸುವುದಿ 
ಲ್ಕ 


ಹುದು. 


ಇ 
೨ ವಿವಾಹನಂತರವೂ ಮುಂದುವರೆಯ ಬಹುದು 


ಪ್‌ 


ಲ್ಕ 


ಇದೇಗಗಳಿ 
ವ 
ಆದರೆ ಗೌತಮ 


ಕಾ 


ಓದಿ 


ಲ್ಕ 


ದಾಗ ಇನೊಂದನು ಬ 


ಹೆ 
೨ 


ಮುಖವನು ಕಾಣಬ 


ಹಾಸ ಇಂಗ. 
ಇದರು 
ಹಾ 
ನ 


೦ಬಂಧ 
ಇರುವುದಿಲ. 


ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು ಗಂಡು ಸಂಬಂಧಗ 


ಓಧಿ 


ಅನ್ಫತಿಕ ಸ 
ಕಾವ ಕಾಲೆ ಇಚ್‌ ಎ ಕಾಚಾದ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ ಹೆಣು-ಗಂಡು 


೯ 
ಲ್ಕ 


ಅವಕಾಶವೇ 


ಎದು 
ಘಾ 


ಸಂತೋಷಗಳನು ಕಾಣಬಲದು. 
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ಗ್ರಹಿಸದೇ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಹಲ್ಯೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಲುಬುತ್ತಾಳೆ. 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಗಂಡನಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮತ್ತು ದೇಹಸುಖದ 
ಅದಮ್ಯತ, ತಣಿಯದೆ ಹೋದಾಗ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸಿಗಬಹುದಾದ 
ಸಾದ್ಯತೆಗಳತ್ತ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೆದು 
' ಮಣ್ಣಿನಂತಿರುವ ಮನಸಿನ ಮೇಲೆ ಯಾರಾದರೂ ಹಗುರವಾಗಿ ಹೆಚೆ 


ಇಟ್ಟರೂ ಅದು ಗುರುತು ಮೂಡಿಸಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರನ ವೈಭವಕ್ಕೆ 
ಮರುಳಾಗಿ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಬಯಸಿದ ತೃಷ್ಠಿ, 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳಾದರೂ ನಂತರ ಎದುರಿಸಿದ ಪರಿಣಾಮ 
ಮಾತ್ರ. ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ ಭಯಂಕರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಲಾಗಿಯೋ, 


ನಿರ್ದೇಹಗಾಳಿಯಾಗಿಯೋ ಶಿಕ್ಷ ಅನುಭವಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ವೈವಾಹಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು ಒದಗಿತೆಂದರೆ, ಅದರಾಚೆಗೆ ಜಿಗಿಯಲು 
ಮೀರಿ ಹೊರಟಿರಲು ಯಾರಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಪುರುಷನಿಗೆ ಈ 
ಚೌಕಟ್ಟು ಮೀರಿ ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪರವಾನಗಿ ಇದೆಯೇ ಹೊತತಾಗಿ ಸ್ತ್ರಿಗೆ ಅದರಾಚೆ ಬರಲು ಯಾವುದೇ 
ಬಗೆಯ ರಿಯಾಯಿತಿಗಳು ಇಲ್ಲ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿವ, 
ಆರಾಧಿಸುವ. ನಮ್ಹ ಸನಾತನ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿ 
ದ್ರೋಹ, ವಿವಾಹೇತರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಕ್ಷಮಾರ್ಹವಲ್ವ 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶಾಪಗಳು ಕೊಲೆಗಳು ಹಣ್ಣಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಗಂಡು ಒಡೆಯ, ಹೆಂಡತಿ ಒಡವೆ. ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಬೇರು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೇ "ಒಡವೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಒಡೆಯನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗಂಡನ ' ಶವದೊಂದಿಗೆ 
ಸುಟ್ಟು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ಜೊತೆ ಸೇರಲು ಸತಿ ಪದತಿ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 


ಓಂ 


ರವಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು !! ಇದೆಲ್ಲ ಇದ್ದರೂ 'ಪ್ರೀತಿ'ಯ ಅದಮ್ಯತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮರೆತು ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಒಪಿತವಲದಿದರೂ, 
ಕತ, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ದೈನಂದಿನ ಜಿ 
ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಮಗಳು, ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ, ಅಮ್ಮ-ಮಗ 
ಸಂಬಂಧಗಳನು ಕಾಣುತ್ತಿದೇವೆ. ಅಣ್ಣ ತಂಗಿ, ತಾಯಿ ಮಗ, ಸಂಬಂಧ 


ಟ್ನ್‌ ಟು 
ಅಪರೂಪವಾದರೂ ತಂದೆ ಮಗಳ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಪ್ರೀತಿ ಕಾಮಗಳ 
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ರೂಪದ ಸುದ್ದಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪು 

ಲ್ಲಿ ನಿರುಪದ್ರವಿ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತ, ದೇಹ ಮತ್ತು ಬದುಕಿಗೆ 
ಕ್ಷತಿಯುಂಟು ಮಾಡುವ ಲೈಂಗಿಕ ಹಲ್ಜೆಗಳೇ ಅತಿಯಾಗಿವೆ. ' ಆದರೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ, ಸುಶಿಕಿ ನಸ್ಸನಲ್ಲಿ "ಈಡಿಪಸ್‌ ಕಾಂಪ್ಣೆಕ್‌' 


ಬಟ ಸ್‌ ಮೀರಿ ವರ್ತಿಸಲಾಗದೆ, ತಮ್ಮೊಳಗೇ 
ತಾವು. ನರಳುವ ತಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾದ ಕಾರಣ 
ತಿಳಿಯಲಾಗದೆ ಮನೋರೋಗದಿಂದ ಮತ್ತು. ಮನಸಿನ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತತೆಯೊಂದಿಗೆ 
ನವೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೀತಿಗೆ ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟುಗಳಿಲ್ಲ ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಸಂಯಮವೂ ಇಲ್ಲ ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಸ್ವರೂಪದ 
ಪ್ರೀತಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿದೆ. 


(( 
೬ 
( 
೫ 
ಕ 


ರರ ರ್‌ 
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ನೆಲೆ - ೧೬ 


ಕರಿಬ್ಯಾಡೋ ಸಂಗ ನನ್ನ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಬಹುಮುಖತೆಯನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಕಥಾನಕಗಳಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಸಂಬಂಧಗಳ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ, ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿ ಕೇಂದ್ರಿತ ಕಥೆಗಳು 
ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ರಮ್ಯ ಮತ್ತು 
ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಗಂಡು -ಹಣ್ಣುಗಳ ನಡುವಿನ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲ 
ಅನನ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಗಾಡತೆಗಳು ಇರುವಂತೆಯೇ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ, 
ಕೆಲವು ಒತ್ತಡಗಳಿಂದ ನಂಬಿಕೆ ದ್ರೋಹ ,ಮೋಸ, ವಂಚನೆಗಳು, ಸೇಡು, 
ಪ್ರತೀಕಾರಗಳೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಚಿಂತಕರ 
ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರೀತಿ' ಎನ್ನುವುದರ ಅರ್ಥ ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ವಶಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹಕು ಅಥವಾ ಅಧಿಕಾರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 


ರ” ಕಿ 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತು ತೈ 
ೇತಿ ಎಷ ಗಾಢವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ 


ಷವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೋ ಅಥವಾ ಪ್ರೀತಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಕಸಿದುಕೊಂಡವರನ್ನೋ ' ದುರಂತದ ಪ್ರ 

ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ್ಣು ವಿವಾಹಬಾಹಿರ ಸಂಬಂಧವ 
ಹೊಂದಿರುವಳೆಂಬ ಅನುಮಾನ ಬಂದರೂ ಸಾಕು, ಹಾದರದ ಆರೋಪದ 


ಹೆ ಲ್ನ 
ಶಿಕ್ಟಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತು ತನಗಿಲ್ಲದ 
ಮೇಲೆ ಯಾರಿಗೂ ಅದು ಕೈಗೆ ಸಿಗಬಾರದೆಂಬ ರೊಚ್ಚಿನ ಮನಃಸಸಿತಿಯೇ 
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ಬಯಲಾಟ ಸಂಗ್ಯಾ ಬಾಳ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಸಂಗ್ಯಾ" ನ ದುರಂತವ 
ಗಮನಿಸಿದರೆ 'ಪ್ರೀತಿ' ಎಂತಹ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡಬಲ್ಲುದೆಂಬ 
ಅಂಶ ಸೃಷ್ಠವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಃ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 'ಪ್ರೀತಿ' ದೋೋಹವಾಗಿ 
ಇಲ ಇವಿ ೧೨ ಈ ಆ 

ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಿತ್ರ ಪ್ರೀತಿ, ಕೈ ಹಿಡಿದವನ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮುಂದುವರೆಯದೆ ದ್ರೋಹಕ್ಕೆಳಸಿದ ಕಾರಣ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಹಾದಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಈ ದುರಂತ ರೂಪಕದ ಕರ್ತೃ ಯಾರೆಂಬುದು 
ಖಚಿತವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಉತ್ತರ- ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ .: ಅಪಾರ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಬೈಲವಾಡದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ನಿಜ ಘಟನೆಯನ್ನು : ಆಧರಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕತೆಯಾದರೂ, 
ಅಸಂಖ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಜನ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ ಗಳಿಸಿದೆ. 


ಲ್ಕ 


6) 
ಡ್ನ 
ಗಿ 
1೬. 


ತೆ ಸಂಗ್ಲಾ-ಬಾಳ್ವಾ ಗಂಗಾರ ಸುತ ಪರಿಭಮಿಸುತದೆ. 
ಲೆ ಬೆ ಶ್‌ 5) ಹ್‌ 


ಗಂಗಾ ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು. ಆ ಕಾಲದ ' ಸಮಾಜ 
ತಿ ನಿಷಳೇ |! ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಅವಳನ್ನು 


ಅಡ್ಡಿ ಬಂದದ್ದಿಲ್ಲ ಬಡವನಾಗಿರುವ ಬಾಳ್ಯಾನನ್ನು ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಅವನಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸಿ ತನಗೆ: ಸಮನಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಪಗಡೆಯಾಟಕ್ಕೆ ಸಳವಾರಿಸುತ್ತಾ ಮಾಗಡಿ ಬಸಣ್ಣನ ಗುಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಇಬರೂ ಸೇರಿ ಪಗಡೆಯಾಟವನ್ನು ಬಹಳ ಹುರುಪಿನಿಂದ ಆಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಹಾರ' ಇಡೀ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕಥಾನಕ ಅತ್ಯಂತ 
ಮಹತ್ವದ್ಧೂ ಮತ್ತು ಅಪರೂಪದೂ ಆಗಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚೆಗೆ 


ಆ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರು, ಧರ್ಮ, ಶಕುನ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಂಬಿಕೆ. ತಮ್ಮಲ್ಲ | ತ 


ತಣಿಸಲು. ಸಂಪ್ರೀತಗೊಳಿಸಲು, ಜಾ ಕೋಪ ್ಲ 


ನಿವಾರಿಸಲು ಪೂಜೆ, ಬಲಿ ಇತ್ತ್ಮಾದಿ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೊರೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂ 
ಇಂತಹ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗ ಜೀವಿಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು ಬಲಿ 
; ; ಸ 
ಎ ) ) 
ಪಶುಗಳಾಗುತಾರೆ. "ಕೆರೆಗೆ ಹಾರ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಬರುವ 'ಭಾಗೀರಥಿ' ಹೀಗೆ 


ಕನಕೇರಿ ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲ್ಪನಗೌಡನೆಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬ್ಬ ಕೆರೆ 
ಕಟ್ಟಿಸುತ್ಮಾನೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಆಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಒಂದು ಬೊಗಸೆ ನೀರೂ 
ಬಾರದಿರಲು, ಕಾರಣ ತಿಳಿಯ ಟ್ರ ಜೋತಿ ಷ್ಯದ ಮೊರೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ನೀರು ಬಾರದಿರಲು ದೇವು, ದಿಂಡ್ರು, ದೆವ್ಕ, ಭೂತ ಯಾವುದೂ 
ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಹಿರಿ ಸೊಸೆಯ ಬಲಿಯ ಮೂಲಕ ಪರಿಹಾರ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆನ್ನುವುದು ಜೋಯಿಸರ ಸಲಹೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದೇ 
ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಸೊಸೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೌರವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಅಧಿಕಾರ. ಆಕೆಯೇ 
ವಂಶೋದ್ದಾರಕನನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲವಳು. ಅವಳಿಂದಾಗುವ ಗಂಡು ಮಗುವೆ 
ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ, ಕುಲದೀಪಕ. ಹಾಗಾಗಿ ಹಿರಿ ಸೊಸೆ ಹಿರಿತನಕ್ಕೆ ಇರಲೇ 
ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಲಿ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಕಿರಿಸೊಸೆ ಭಾಗೀರಥಿಯನ್ನೇ || 
ಅವಳೇ '"ಬಲಿ' ಗೆ ಆಯ್ಕೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅತ್ತೆ, ಮಾವಂದಿರು, ಓರಿಯರು 
ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿರುವಾಗ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ, ನಿರಾಕರಿಸುವ. ಹಕ್ಕು. 
ಸೊಸೆಗೆಲ್ಲಿಯದು ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಭಾಗೀರಥಿಯ ಪ್ರಾಣಕಾಂತ, ಗಂಡ 
ಮಾದೇವರಾಯ ' 'ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿದರೆ ಕತೆಯೇ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವ ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ : 
ಐದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪತಿರಲಿಲ್ಲ ಹಿರಿಯರ ಮಾತಿಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿ ಇರಬೇಕೆಂಬ 
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ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಲ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದರೂ, ಹೆಂಡತಿಯ ರೂಪ ಸಲಲ 
ನ್ಸ್ರ ಪ್ರೀತಿ. ಹೀಗೆ... ಅಮಾನುಷವಾಗಿ ಕೊಲೆಯಾಗುವುದ 

ಲ ಅಥವಾ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಟ್‌ 
ಸಹಗಮನ' ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ತಂದೆ. ತಾಯಿಗಳಿಗೂ ಸೊಸೆಯನ್ನು 
ಬಲಿಕೊಡುವ ನಿರ್ಧಾರದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮ ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಾಗಲೀ, 
ಬರುವವರೆಗೆ ಜಟಾ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ ಸಲೀಸಾಗಿ ಯಾವುದೇ 
ತಲ್ಲಣ, ತಳಮಳಗಳಿಲ್ಲದೆ. . ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಹೋಗಲಿ 
ಭಾಗೀರಥಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕೆಂದನಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವರ 
ರ್ಧಾರ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದು... ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ 
ಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಬಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತುಕತೆ 


ು 


ಡೆದ ನ್ನು ಕೇಲಿಕೊಂಡವಳು ಕಡೆಯ ಸಲವಾಗಿ ವರನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದಿನ ಆ ಜನಪದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು 
ವಿನಯ ವಿಧೇಯತೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅತ್ತೆ ಮನೆಯ ಗುಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತವರಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅತ್ತೆಯಿಂದ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಹಡೆದು ಹೋದವಳು ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಅಕ್ಕ, ಗೆಳತಿ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ : ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ದುಗುಡದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖ 
ದುಮ್ಮಿಕ್ಕಲು ನಿಂತ ಕಂಬನಿ ] ಇದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಬಂದ ಮಗಳು; ಬೇಸರ 
ಮುಖ. ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೋ ಆಶ್ಚರ್ಯ |! ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಒಂದೇ | “ಎಂದಿಲ್ಲದ ಭಾಗೀರಥಿ ಇಂದ್ಯಾಕ 
ಬಂದೆವ್ಶ , ಬಾಡಿದ ಮಾರ್ಯಾಕ 1) ಕಣ್ಣಾಗ ನೀರ್ಯಾಕ "ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದ ಈ ಪಶ್ನೆಗೆ ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರವೊ ಒಂದೇ. 
ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ, . “ನಮ್ಮತ್ತೆ. ನಮ್ಮಾವ ಬ್ಯಾರೆ 
ಇಡುತಾರಂತೆ'. - ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. .ಅವಳ ನಿಜವಾದ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಏನೆಂದು ತಿಳಿಯದ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಅಕ್ಕ. “ಇಟ್ಟರೆ ಇಡಲೇಳು 
ಹೊಲಮನಿ ಕೊಡ್ತೇನೆ ". 'ವಾಲೆ': ಜೋಡು ಕೊಡ್ತೇನೆ * "ಮಕಳ 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಕಳವತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ದ್ವಯ 
ಸಾಂತ್ರನಗಳನ್ನು ತುಂಬಲು ಪ್ರಯತ್ರಿಸುತ್ನಾರೆ. ಆದರೆ. ಭಾಗೀರಕ್ಕೆ 
ಇದ್ಯಾವುದರ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವೆ ವನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನನ್ನು ಬಲಿ 


ಕ 


೪೨ 


ಗ 3ಷ್ಟ 


) 


ಇಬ್ನು 
೨೬ 


ಕೊಡಲಿರುವ ಅತ್ತೆ ಮಾವದಿರ.. ನಿರ್ಧಾರ. ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಮನಸಿಗೆ 


ಕ ಕ್‌ 
ನೋವುಂಟು ಮಾಡುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದೆ 
ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಇರುವುದಕ್ಕೂ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಆದರೆ. ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಹೇಳದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾರ್ಧಾ ನವಿಲ್ಲ, ಲೆ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 


ಬಿಚ್ಚಿಡಲು ಗೆಳತಿಯೊಬ್ಬಳೇ ಎನಿಸಿ, ೫. ಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ಸತ್ಯ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಗೆಳತಿಯೂ ಇವಳಂತೆಯೇ 
ಒಬ್ಬ "ಅಸಹಾಯಕ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು. ಹಿರಿಯರ, ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರುವ,. ಅವರನು. ವಿರೋಧಿಸುವ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
_ನೀಡಲಾರಳು. ಗೆಳತಿಯ ಪ್ರೀತಿ ಎಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ, ಅವಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಎರಗಿರುವ ಎಪತ್ತು ಎಷ್ಟು ಕ್ರೂರವೆಂದು ಬಲ್ಲವಳಾದರೂ, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 


ಇತ 


ನಮ್ಮತ್ತೆ, ನಮ್ಮಾವ ಕೆರೆಗ್ಡಾರ ಕೊಡ್ಮಾರಂತ' ಎಂಬ ಸಿಡಿಲಿನಂಥ 
ಹೂರ 
ಉ.ರ 


ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದರೂ, ಗಾಭರಿ, ತಲ್ಲಣಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ, 
ಮಾಮೂಲಿ ಸಂಗತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂದಿಸುವಂತೆ,”" ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೊಡಲೇಳು 
ಇಟ್ಟಾಗ ಇರಬೇಕ! ವರ ಸಲೀಸಾಗಿ,: ಸಹಜವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ನ್ನ ಭೇಟಿ ಏನ ಫಲವಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದವಳು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ 
ಜ್‌ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ಥಾಳೆ. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಂತಹ ನೋವಿದ್ದರೂ 
ಅತ್ತೆ ವಂದಿರ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಕಂಬನಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಡಲು 
ಪ್ರಯತಿಸುತಾಳೆ.. ಅವಳು ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ದುಃಖಿ ಒತ್ತರಿಸಿ ಹೊರಗೆ 
ಕಂಬನಿಯಾಗಿ ಹರಿದಾಗ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರು ಕಣ್ಣೀರಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಬಿತ್ತು; ಹಳ್ಳು (ಹರಳು) ಬಿತ್ತು ಎಂದು 'ಹೇಳಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಎಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿದೆ... ತಾನು ಬಲಿಯಾಗು 
ವುದನು ತಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಊರ ಕೆರೆಗೆ ನೀರು. ಬರದೆ. ಜನ 
ಸವ ತನ ನೆಲೆಯಿಂದ ದುರಂತವೆನಿಸಬಹುದಾದ ಈ 
ಘಟನೆ, ಊರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದುದು. 


| 


3] 
ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತನ ಬಲಿ ಒಂದು. 'ತ್ನಾಗ - ವಾಗಲಿದೆ, . ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಠ್ಮ ಬ 
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ಏನೆಂದು ವಿರೋಧಿಸುವುದು. ? ಆದರೆ: ಕಡೆಗಳಿಗೇಲಿ ತನನು : ಅನನ್ರವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಗಂಡನಿಲ್ಲದ. ಹೋಗಿರುವುದು ಅವಳ ದುಃಖ ಇಮೃಡಿಸಲು 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬದ ಸಂಭ್ರಮ. ಗಂಗಾ ಪೂಜೆಯ ಅಬ್ಬರದ ಸಿದತೆ. 
ನಿಂಗವ್ವ ಗಂಗವ್ವ ನಗಣ್ಣೆಯರು, ಸತಃ ಭಾಗೀರಥಿ ಜಳಕ ಮಾಡಿ, 


ಬಂಗಾರ ಬುಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಸಿ ಸಿಂಗಾರ ಸಿಂಬಿ: ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ದಿಬ್ಬಣದಂತೆ ಹೊರಡುತಾರೆ. : `ಗಂಗೆಯ ಪೂಜೆ ವೆ 


ಎದಿ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಏರಿಸಿ, ವಿಭೂತಿ ಭರಿಸಿ, ಹೂವಿನ ದಂಡಿ 


ಕ 
೩) 
ಡಿ 
9 
೪ 
12 


ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ಅರ್ಷಿಸಿ, ತಂದ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಿರಿಸಿ, ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಉಂಡು, 
ಉಳಿದದ್ದನೆಲ್ಲ ಬುಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಸಿ ಹೂತ್ತು ಹಿಂತಿರುಗಲು ಸಿದ್ಧವಾದವರು, 
ಉದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ' ಬಂಗಾರದ : ಬಟ್ಟಲನ್ನು ' ಬಿಟ, ಮರೆತು 


ಡಾಗ್‌ 

ಸ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ತರಲು ಗಂಗವ್ವ ಗೌರವ್ಪದು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪವುದಿಲ್ಲ 
೪ ಓ 
ಹಿರಿಯರ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಡದೆ ಸರಸರನೆ ಬಂದು ಕೆರೆಗಿಳಿದು ಬಂಗಾ 


ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಂದೊಂದು ಮೆಟ್ಟಿಲು ಏರುತ್ತ ಹೋದಂತ 
ಲು 


ಆ 
ಗಂಗೆ ಉಕ್ಕಿ ಉಕ್ಕಿ ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗೀರಥಿಯ ಹಾದಗಳನ್ನು 
ದಾ ಲ್ನ 
ಮೊಣಕಾಲನ್ನು, ನಡುವನ್ನು ಮುಳುಗಿಸುತ್ಕಾ ಕಡೆಗೆ ಭಾಗೀರಧಥಿಯನ್ನು 
ಲ್ಕ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಹಾರವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಣಿಯುತ್ತಾಳೆ. . . ಒಣಗಿ 


ಬತ್ತಲಾಗಿದ್ದ `ಕೆರೆ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತದೆ. 


ಕಣ್ಣರಿಯದಿದ್ದರೂ ಕರುಳರಿಯದೇ? ಎಂಬಂತೆ ಇತ್ತ ಭಾಗೀರಥಿ 
ಕೆರೆಗೆ ಹಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ. ದಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ' ಗಂಡ ಮಾದೇವರಾಯನಿಗೆ 
ಮೂಕ ಸಂಕಟದೊಂದಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ ಕನಸುಗಳು, : ಅಪಶಕುನಗಳು, ಸೆಲ್ಯ 
ಸುಟ್ಟಂಗೆ, ಕೋಲು ಮುರಿದಂಗೆ, ಮಾಲು (ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹಲು) ತಟ್ಟನೆ 


ಬಿದಂಗೆ, ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಆಗಿ ದುರಂತದ ಕಲನೆಗೆ, ಅನಿಷ್ಟ 
ಕ ೪ 
ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಭೀತಿಗೆ. ಅವನನ್ನು ಗುರಿಮಾಡುತ್ತವೆ.. ಈ ಎಲ್ಲ 
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ಊರಿನ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಉಸಿರನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನೂರಿನತ್ತ ಬಂದು ಮನೆ ಹೊಕ್ಕು ತಂದೆ ತಾಯಿಯರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
ಬಂದವನಿಗೆ ಆಸರು ತೀರಿಸಲು ಗಂಗವ್ವ ಗೌರವ್ಪರ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು 
ಆದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು. ಭಾಗೀರಥಿಯ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ 
ಮಾಡದಿರುವುದು ಮಾದೇವರಾಯನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮಡದಿಯಿರುವಾಗ ಬೇರೆಯವರು ತನ್ನಾಸರೇಕೆ ತೀರಿಸಬೇಕು ? ಸಂದೇಹ 
ಮೂಡಿದ್ದೆ ತನ್ನ ಮಡದಿ ಭಾಗೀರಥಿ ಎಲ್ಲಿ. ಹೋದಳೆಂದು 


ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಸಂದಿಗ್ಠ ಸಂಕೋಚ, ಹಿಂಜರಿಕೆ, ಯಾವ 
ಬಾಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಕ್ರೂರ ಕರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಯಾರು ? ಬೀಸುವ 
ದೊಣ್ಣೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ಸಾವಿರ ವರುಷ ಆಯುಸ್ಪೆಂಬಂತೆ, ತತ್ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು "ನಿನ್ನ ಮಡದಿ ರಥ ತವರಿಗೆ 
ಹೋಗ್ಯಾಳ "ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಾರೆ. ತಂದೆ ತಾಯಿ ನಿಜವನ್ನೇ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂಬ ಮುಗ್ದ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬತ್ತಲಗುದುರಿ ಏರಿ 
ಭಾಗೀರಥಿಯ ತವರಿನತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಸತ್ಕರಿಸಲು ನಿಂಬವ್ವ ನೀಲವುರಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಹೊರತು 
ಭಾಗೀರಥಿಗಲ್ಲ . ಮಾದೇವನ ಭೀತ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರಲ್ಲಿ ಭಾಗೀರತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ, ಗೆ ತ್ರಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೂ. 
ಭಾಗೀರಥಿಗೆ ಏನಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ, 
ಬುಡ ಾಗೀರಥಿಯನ್ನು ಕಾಣುವೆನೆಂಬ ಸಂತೋಷ 
ಶ್ವಾಸಗಳೆ ಂದಿಗೆ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಗೆಳತಿ ಮನೆ ಕಡೆ 
ಹೊರಟು, ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಕಂಡು. ಭಾಗೀರಥಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ, 
ಘಾ ಬಂದಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸತ್ಯದ ಹಾವು ಬುಸ್ತನೆ ಹೊರಗೆ ಹೆಡೆ 
ಎತ್ತುತ್ತದೆ' ನ್ನ ತಂದೆ, ತಾಯಿಗಳು ತನ್ನ ಮೋಹದ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕೆರೆಗೆ 
ಹಾರ ಕೊಟ ಗೆ ಇದು ಮಾದೇವನಿಗೆ ಭರಿಸಲಾಗದ ಆ ಆಘಾತವನ್ನುಂಟು 


೪ ಛಟ 
ಜ್‌ ಹಾಗ. ಆಗತ್ತೆ ಕೆ ಬ ಬೆ ಇಗ ಜು ಇಲ್ಲಲ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 1 ಅಮ್ಮನ ಅಮಾನುಷ ಕೃತ್ಯದಿಂದ 
ಎಂ ೧೨ | ಲ 


ದಾ 

೧ 
ಟ್ನ್‌ 
ಖಿ 
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ಉಂಟಾಗಬೇಕಿದ್ದ ಆಕ್ರೋಶಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಒಮ್ಮಲೇ ಶೋಕದ ಕಡಲು 
ಕಟ್ಟೆಯೊಡೆದು ಕೊಂಡು ಹೊಮ್ಮಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಬತ್ತಲಗುದುರಿಯೇರಿ 
ಹಾರವಾದ ಕೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಂಬನಿಯ 
ಕೋಡಿ ಹರಿಸಿ,  ನಿಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಮೋಹದ ಮಡದಿಯನ್ನು 
ನ ಶೋಕ, ವಿಲಾಹಪಗಳು ಎಂತಹವ 
: ಗಂಡೆದೆಗಳನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ದುಃಖಾರ್ತನಾಗಿ “ಸಾವಿರ ವರಹ 
ಕೂಟರೂ ಸಿಗಲಾರದ ಸತಿ ನೀನು, ಸಿಗಲಾರದ ಸತಿ ನೀನು ನ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೆ " ಎಂದು ವಿಲಾಪಿಸುವ, ಈ ಮಾದೇವನ ಮಡದಿಂ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಆಳ, ಅನನ್ಯತೆಗಳು ದಾಂಪತ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಗಾಢತೆಗೆ ಒಂದು 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಅವಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು _ ಕೇವಲ ಆಳುತಾ 
ಕೂಡುವಷ್ಟಕ್ಷೇ ತೃಪ್ತನಾಗದೆ, ಅಂತಹ ಮಡದಿಯ ಹೊರತು ಬಾಳು 
ಅಸಹನೀಯವೆನಿಸಿ, . ಸಾವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಅವಳನ್ನು ಸಮೀಷಿಸುವ 
ನಿರ್ಧಾರದೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಕೆರೆಗೆ ಜಿಗಿದು ಆತಾರ್ಹಣ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ... ಬಹುಶಃ ಪ್ರ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ, ಅವನು ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿ, 
ದಾಖಲೆಯಾಗುವಂತೆ ಉಜಳಿಸಿದ್ದಾನೆ.. ಇಂತಹ ಅಮರ ಪ್ರೇಮ 
ಮತ್ತೆಲ್ಹಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇನೋ' 


ನಬಿ 


ಹ 


ರ್ನರ್ಸ ರ್ಗ 


ಮನುಕುಲದ 


ಮನುಕುಲ. 


124 
ಇಡಿ 


ಕಡೆ ಮಾತು 
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ಟ್ರಾರ ಇ ಭೌ (್ಗ್ನ ಆಜ ಗ್ರ 32 ಗ ತ 0 ಛೆ 
ತ (ತ ೧೯ ಎ; ಕಃ ಸ್ವ ಟ್‌ ಸ್ಲ 
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ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಂಥರೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸಿದರೂ ರಾಮನ ವನಾಂತರಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನೇ ಗುರಿಮಾಡಿರುವುದು ಸರ್ವ 
ವಿದಿತ. ಆದರೆ "ರಾಮಾಯಣ - ದರ್ಶನಂ'ನ ಮಹಾಕವಿ `ಕುವೆಂಪು 
"ಮಂಥರೆ". ಯನ್ನು ಮಾನವೀಯ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜ ನೆಲೆಯಿಂದ 
ಅರ್ಥೈಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಕೆಗೆ ರಾಮನ ಬಗ್ಗೆ ದ್ವೇಷವಿಲ್ಲ. 


ವ ್‌ಿ 
ಆದರೆ . ಭರತ, ಕೃಕಯರ ಬಗ್ಗೆ ಅತಿಯಾದ ಅಥವಾ ಅತಿರೇಕದ ಪ್ರೀತಿ 


೨ 
ಡಿ 
ಇದೆ.. ಅವರ ಕೇಮ ಚಿಂತನೆ. ಅವಳೊಳಗಿನ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ, ದುಷ. ವಕಿತವನ 


ಫ್ಯಾ ೧ ] ಬದ 
ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತದೆ. ರಾಮ ಹಗೆ ಹಾವಾಗಿ ಕೊಲ್ಬುತ್ತದೆಂಬ ಭೀತಿ, 
ರಾಮನ. ಬಗೆಗೆ ಕೈಕೆಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರೀತಿ, ಮಂಥರೆಗೆ, ಅಸಹನೀಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅವಳನ್ನು ನೆಂಬಸುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ “ಪೆತ್ತ ಮಗುವನೆ. ತಿಂಬ ರಕ್ಕಸಿಯ, 
ಹಾಂಗಿನಿಂದಾಡುತಿಹೆ ; ನ್ಪ ಕಂದಗೆ ನೀನೆ ಮಿಳ್ತು. ರಾಮಾಭಿಷೇಕಂ 
ನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆಯೇಂ ? ವೈರಿ ಬೇರುಂಟೆ ಲೋಕದಿ ಸವತಿ ಮಗನಿಗಿಂ 
71'“ಎಕಡಿಲ್ಲಡಿ ಕೈಕೆಯ ಹಾಲಿನಂಥ ಮನಸನ್ನು ಹುಳಿ ಹಿಂಡಿ 
ಕೆಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಮ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡುವ 'ಅನೇಕ ಉಪಾಯ, 


ಹುನ್ನಾರಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತಾಳೆ... ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಹಥಘಟನೆಗಳಿಗೆ 
ಬೀಜ ಬಂಕ ಪಾಸು ಲೆ 


ಸಾಮಾನ್ನ ಮನುಷಳು. ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜವಾದ ಆಸ್ಥೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಛನ್ನುಳ್ಳವಳು. ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರಿಗೆ ಸುಖಸಂತೋಷ, ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನೆಲ್ಲ ಮಾಡಬಹುದೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ 1 


ಲ 
ದ್‌ ಲ್ಕ ದಿ 
ಎದುರಿನವರಿಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ, ಏನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನವುದು ಅವಳಿಗೆ 
೦) 


ಲ್ನ 


ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ರಾಮನ ವನವಾಸ, ದಶರಥನ ಸಾವು, ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ 
ವಿಯೋಗ, -ವನವಾಸದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಎದುರಾದ ಕಷ್ಟ ಪರಂಹರೆ-ಹೀಗೆ 


ಏನೆಲ್ಲ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮಂಥರೆಯ ಪ್ರೀತಿಯ 
೫ ಏರಿ | 


ಪರಿಣಾಮ 


ಲಿ. ಹಾಡ ಹ ಜಾಬಿ ಇಜಾ ಆಹಾ 
ಹಾಗಾಗಿ ಪ್ರೀಜ ಮೇಲು ನೂೋಟಕ ವಿಕಹೇ. ಸುಂದರವಾಗಿ 
2 ಊ 
ಲಿ ತಾ ಕ ಲ. ಕ್‌ ಹ್‌ " ನಾ 4 
ಕಂಡರೂ, ಪೀೀತಿಗಿರುವ. ಎರಡು ತೀರಗಳು, ಎರಡು ಮುಖಗಳು-ಒಂದೇ 
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ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣಲಾರ 


ಪಂಡಾ 
ವಕಿ- 
ಒಂ 


ಹಾ ಜಾ 
ಇಸಿ), 
ಅವಿ 


ಪರ್ಯವಸಾನವನು ಕಾಣುವಂತಾಗುತದೆ. 


ಪರಿಣಾಮ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವ 


ಬಗೆಯ 


ಮತು 


ಎವಿ 


ಹೆ 


ಜತಿ 1 
ಸ್ಯ (ಪ 
೨.12 ( 
22 ೪ 08 
73 4 
೫ ಕ್‌ 
ಸಿ 29 
ು ಇಡ 
1 ಗ ( 
72 ಖು 
«) ೪0 
ಆ 0೪8 
232 28 
ಕೈತ 
71 
೯ 
ಜಾ 
ನ್ಯ 
1 ಸ್ಟ್‌ ಇ 
ಇಟು 0 
೭ ೬೯ನೆ ಟಿ 
32 ಶಿ 
ಗಜ ಟ್‌ 
11 1] 
ತ ಗಃ 
[ು 39 
4 
8 ಟಿ 


6) 69 %2 
೪, ೪, ) 
ಠು 4) .3್ಞ 


ಗಿ೨ ಪು 
ಆಲಯ ಸ್ಟ) ನೂ 
ಲ್ನ ಣ್‌ ಆ 


1 

| 
ಸ್ಟ 
ಜೆ 
೫ 
ಡೆ "1 
ತ 
12೭ 38) 
ಗ್ರ ಸ 
ಬ 10 
ಸು 
ಗ 
ಟ್ಛ 
೫ 
2 ್ಗ 
೧ .2ೆ 
ಬ 
ಕ್ಕೊ 
ಜ್‌ 1 


ರರ 


'ಪ್ರೀತಿ' ಎಂಬುದು ಒಂದು ಅನುಭೂತಿಯೇ ಹೊರತು ವ್ಯಾಖಾನಕ್ಕೆ ಪರಭಾಷೆಯ | 
ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ನಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ] ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿ ತಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಹಲವು « ತ 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹಲವು ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಡುವೆ 1 
ಕಾಣುವಂತಹ ಪ್ರೀತಿಯೇ ಇದರೂ ಅಪ್ರೀ ತಿಯ ನಂಟಿನ ಹಿಂದೆ, ಪ್ರೀತಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮನದಾಳದ ' 
ವಿಚಾರಗಳು ಅಲೋಚನೆಗಳು ಸುಪ್ತ ಭಾವೋದ್ದೇಶಗಳೂ ಏನಿವೆಯೆಂಬುದೂ ಬಹು 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಮುಖ ಬೆಲೆಯಿಂದಲೇ "ಸಾಚಾ' ಸರಳಮುಗ್ಧಎಂದು ' 
ನಂಬಿ ಮೋಸ ಹೋಗಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ "ಪ್ರೀತಿ' ಎಂದರೆ ಜೀವನ; ಜೀವನ ಎಂದರೆ ಪ್ರೀತಿ; ಪ್ರೀತಿ ಸರಳ; (4 
ಸುಂದರ ಎಂದು ಭಾವುಕವಾಗಿ ಹೊನ ಆದರೆ "ಪ್ರೀತಿ' ಎಂಬುದು ಸಂಕೀರ್ಣ. | 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಇರುವ 
ಅಸಾಧ್ಯ ನೆಲೆಗಳ ಚಿಂತನೆ ಅತಿ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಂಧು ಪ್ರೀತಿ, ಮಿತ್ರ ಪ್ರೀತಿ, ಸೋದರಪ್ರೀತಿ, ತಂದೆ 
ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರೀತಿ, ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿ ಜೊತೆಗೆ ಯಜಮಾನ ಸೇವಕ ಪ್ರೀತಿ (ಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರೀತಿ). 
ಯೂ ಉಂಟು. ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ "ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗದೇ ಹೋದರೂ 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಸೌಂದರ್ಯ, ಸ್ಟ 


ಕ್‌ 
ಲ್ಯ ಲ್ಮ ಉಪಕಾರ-ಹೀಗೆ 3 ಒಂದು ಕಾರಣ ಇರಬಹುದು. ಎಲ್ಲಸಂಬಂ 


ಕ 


ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದ, ಸುಖ, ಸಚೋಸ್ನ ನೆಮ್ಮದಿ, ನಿಸ್ವಾರ್ಥತೆ, ತ್ಯಾಗ ಇತ್ಯಾದಿ 17 ಣಾತೃಕ ಕ್ರ 
ಮ್‌ೌಲ್ರ ಗಳಿರುವುದು ಎಷ್ಟು ಸತ್ಯವೋ ಅವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸೇಡು, ದ್ವೇಷ, ಸ್ಮಾರ್ಕ, ಸ ಸೋನ 


ಇತ್ಯಾದಿ ಬುಣಾತ್ಮಕ ಮೌಲ್ಯ [ಗಳಿರುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ. 
(. ಡಾ. : 
(ಗಾ ಸ್ನ ಸ 
ಕೆ ನಿ 


